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j

Sünt mai bine de doi ani, de când 
presa europeană, aproape întreagă, serie 
cele mai aspre cuvinte la adresa Un
gurilor. Rînd pe rînd, amicii de odi
nioară ai compatrioţilor noştri, se în
străinează de „cavalerescul“ popor.

Mai bine de doi ani de zile, presa 
ungurească nu a luat însă ştire despre 
grămada de articoli prin care ungu 
rimea era batjocorită. Ba când unul 
din acusaţii noştri în procesul „Voii 
P o p o r u lu ia voit sé citeze din scrisele 
foilor străine pentru a dovedi că E u 
ropa e cu noi, presidentul juriului din 
Cluj ’l-a oprit.

A venit apoi An g e l o  Deguber-  
natis,  amic al Ungurilor, prieten de 
cruce al fostului ministru Tr efort,  
membru al Ac a d e mi e i  maghi are ,  
şi li-a spus adevăruri crude, cum nu
mai un adevărat amiu poate spune.

Unele dintre foile maghiare au luat 
notiţă de epistola marelui învăţat italian. 
’L-au batjocorit însă, ’l-au înjurat şi 
calumniat, ziceud că îuainte de asta a 
primit bani dela Unguri, ear’ acum 
eată-’l, „simbriaş al Valahilor mise- 
rabili.“

Abia monumentala carte » dlui V. 
A. Urechi  ă ’i-a pus pe griji.

„Magyar Újság“, organ guver-  
namentu) ,  în numărul seu dela 23 c. 
strigă ca din gura şarpelui.

Văzând cum toţi bărbaţii vestiţi ai 
popoarelor latine din Europa îşi ex
primă cea mai adâncă simpatie pentru 
causa română,  zice că guve r nu l  

- t rebue să iee măsuri .
„Când ni-s’au î n s t r ă i n a t  

pr i e t eni i  cei  mai  buni ,  nu poate  
să f ie sumă de bani atât  de mare,  
cât ar trebui  să c h e l t u i m  pen
tru a ne r e c âş t i ga  bunul  nos tru  
nume,  onoarea naţională/ “ — exclamă 
amintitul organ.

Care va să zică: „sumă de bani“ 
pentru a recâştiga „onoarea naţională“, — 
eată cum presa maghiară înţelege mo
rala politică.

Cu bani mulţi guvernul a cumpă
rat pe câţiva trădători, crezând să ni
micească printr’înşii naţionalităţile.

N’a reuşit însă.
Cu „ s u m ă  m a r e  de  b a n i “ 

crede să-’şi recâştige „onoarea na
ţ i o na l ă “.

Dar’ nu va reuşi.
Nu anume, pentru-că Europa în

treagă, şi îndeosebi fraţii noştri latini, 
nu sünt ca eei câţiva Jidani luaţi cu

chirie să laude naţia maghiară în aşa 
zisa „presă maghiară“.

Nu, pentru-că atunci, când vorba 
e de Bpriginul presei europene, nu poate 
fi vorba de: c ine dă mai  mult?!  
P r e 8 a s t ră i nă  s u s ţ i n e  can sa ro
mână nu p e nt r u- c ă  ar fi plă
tită,  ci pe n t r u - c ă  mai a l es  în 
ceşt i  din urmă ani ea s ’a con
vins,  că s u s ţ i n e  o causă culturală 
şi um ană; ea combate nu pe guvernul 
„liberal“ al unui popor „cavaler“, ci 
pe un guvern păcătos, susţinut de un 
popor şovinist, şi demoralisat, de o presă, 
care nu se sfieşte a spune în public, 
că „onoarea n a ţ i o n a l ă “ trebue 
„recâştigată“ prin „sume mari  de 
b a u i“.

„Cartea lui  U r e c h i ă “ — scrie 
„Magyar Újság“ — este  o a doua  
Repl ică.  Mai p e r i c u l o a s ă  însă,  
de oar e - ce  p r e s i d e n t u 1 ui Li ge i  
’i -au i nt r a t  ca c o l a b o r a t o r i  
toţi  î nv ă ţ a ţ i i  latini .  G u v e r n u l  
să nu Înt ârz i e  a par a l i s a  e f ec 
tul  aces t e i  o pere“. . .

Aşa termină.
Noi credem Insă, câ guvernului un

guresc ’i-s’a închis ori-ce drum de a re- 
babilita pe „cavalerescul“ popor.

Câtă vreme se săvîrşesc fapte ca 
cele-ce au urmat încă de atunci îu- 
coace, guvernul unguresc uu se poate 
gâudi la nici o rehabilitare.

Dimpotrivă!
An t i p a t i i l e  au să crească  

în măsură ce se vor spori  s im
pat i i l e  pent ru noi, cei  nedrep
t ăţ i ţ i  şi l uaţ i  la goană.

Volumul al doilea, pe care ni-’l 
promite dl Ur ec hi ă ,  are să dove
dească aserţiunea noastră.

Progresul naţionalismului. în Bruxela 
s’a întrunit la 21 August congresul catolic 
flamand. El interveni cu forţă pentru egala 
îndreptăţire a limbii flamande cu cea fran
ceză. Congresul cere: publicarea în amân
două limbile a legilor, ca texte autentice, foaia 
oficială a Belgiei se apară în amândouă limbile, 
funcţionarii să ştie amândouă limbile şi egala 
indreptăţire a flamandei cu franceza în şcoale 
şi în justiţie; tuturor candidaţilor pentru par
lament puşi şi susţinuţi de flamanzi li-se cere 
apoi ca în parlament să se folosească numai 
de limba flamanda. Profesorul universitar 
Hellepute, conducătorul influent al Ligei ca
tolice democrate a şi declarat imediat că de 
aci înainte el numai flamanda o va vorbi în 
parlament.

Iee-’şi Ungurii pildă de aici, şi mai ales 
naţionalităţile — cum trebue să se respecte 
limbile.

Procesul Memorandului.
(S en ten ţa  tr ib u n a lu lu i. — R ecu rsu l de n u lita te . — 

S en ten ţa  C uriei.)

II.

Recursul de nulitate.
(Urmare.)

Tot asemenea s’a refusat şi cererea prin 
care am pretins ca să se observe disposiţiu- 
nile §. 8 din art. 44:1868, care spune apriat 
că citarea, ascultarea, pertractarea precum şi 
enunţarea sentenţei să se facă în limba ma
ternă a celor acusaţi. Aceste disposiţiuni, faţă 
cu §. 13 din art. 44:1868 In sensul punc
tului d) din §. 6 art. 4:1869 s’au modificat 
astfel, că §. 13 din art. 44:1868, care de
termină limba agendelor judecătoreşti se re- 
fereşte şi de aici înainte şi încă exclusiv la 
judecătoriile superioare, şi deplina volorisare 
a limbilor naţionalităţilor Ia judecătoriile in
terioare în toate stadiile judiciarii şi cu deo
sebire în cele amintite mai în sus este sus
ţinută exisis verbis.

Prin această refusare a comis nu numai 
vătămare evidentă a constituţiei, ci a dat prilegiu 
la motive de nulitate, pentru-că:

Cererea acusaţilor, ca tribunalul să-’i 
asculte în sensul disposiţiunilor legii despre 
sus numita putere judecătorească şi de naţio
nalitate, imediat şi încă în limba română ear’ nu 
prin mijlocirea tălmaciului, — din partea ju
decătoriei a fost refusată ca ceva ce loveşte 
în legi. Spre motivarea acestei proceduri a 
invocat §. 13 din art. 44:1868 şi acel pseudo 
motiv, că pentru locuitorii oraşului Cluj şi ai 
comitatului Cojocna limba protocolului nu ar 
fi şi cea românească şi pentru aceea nu se 
poate pretinde folosirea aceleia în sensul §. 7 
din legea despre .egalitatea naţionalităţilor. 
Ilegalitatea şi lipsa de motive a acestei pro
ceduri şi a motivării sale relativ la spiritul 
legii, s a arătat din partea acusaţilor şi a apă
rătorilor atât de evident, încât aici ne mărgi
nim numai la constatarea faptului, că nu este 
adevărată aserţiunea aceea a judecătoriei de I. 
istauţă, că comitatul Cojocna nu ar avă de 
limbă protocolară şi limba română, ceea-ce 
dacă ar fi chiar şi drept (cu toate-că nu-i) 
este fără îndoeală, că aici nu e vorba de limba 
protocolară numai a comitatului Cojocna, ci 
este de a se considera tribunalul de presă din 
Cluj şi mai vîrtos teritorul de drept a acestui 
tribunal, ear’ acesta se extinde pe teritorul mai 
multor comitate şi nu numai pe al Cojocnei, 
din aceste comitate însă, aproape în fiecare 
limba română este Introdusă ca limba admi- 
nistraţiunii ca de pildă în comitatele Braşov, 
Sibiiu, Hunedoara, Alba-inferioară şi Solnoc- 
Dobâca.

în urma acestora este evident, că tribu
nalul priu călcarea legii fundamentale, care a

garantat pentru acusaţi şi apărători apărarea în 
litnba română, a săvîrşit un flagrant motiv de 
nulitate.

Tot asemenea motiv de nulitate formează 
şi faptul, că judecătoria a refusat cererea 
apărătorilor, ca în sensul §. 8 al legii despre 
naţionalităţi să se respecteze dreptul, ca apă
rătorii să-’şi facă apărările în limba maternă 
a clienţilor. Motivul de nulitate în caşul 
acesta este cu atât mai evident, cu cât pre
şedintele la începutul pertractării a conces tu
turor apărătorilor predarea în limba română 
şi numai atunci a împedecat exerciarea ace
stui drept garantat prin lege, când procurorul 
a făcut propunerea pe basa §-lui 13 al legii 
despre naţionalităţi (care în acest cas concret 
la nici un cas nu se poate aplica) ca advocaţii 
să se împedece sub pedeapsa detragerii cu
vântului, dela folosirea exclusivă a limbii ro
mâne, prin decisul tribunalului.

în urma acestei propuneri, preşedintele 
fară-ca să asculte ori ce apărare, a declarat 
decisul tribunalului, prin care toţi apărătorii 
fără excepţiuue şi fără considerare că sünt 
advocaţi ori nu, sünt siliţi a se folosi exclu
siv de limba maghiară, căci tribunalul nu va 
suferi continuarea apărărilor în limba română, 
fie ori nu apărătorii advocaţi.

După-ce însă aceste disposiţiuni nu se 
basează pe nici o lege, ci lovesc nu numai în 
literele şi spiritul legii despre naţionalităţi, ci 
şi în procedura de presă şi în exerciarea drep
tului aplicat în trecut şi respectat în procesul 
de faţă până la propunerea amintită a procu
rorului, — pe basa vătămării de lege, comis prin 
procedura ilegală de mai sus şi prin motivarea ei, 
cerem nulificarea decisului tribunalului, a senten
ţei judecătoreşti precum şi a întregei proceduri.

“ Acusaţii toţi la olaltă precum şi unul 
flecare separat au cerut respectarea dreptului 
ca să fie apăraţi în limba română, ear’ unul a 
făcut chiar şi observarea, că prin acest decis 
al tribunalului nu numai dreptul seu de apă
rare este vătămat dar’ ’i-s’a făcut imposibilă 
chiar şi apărarea, deoare-ce apărătorul seu 
care nu e advocat, ne ştiind ungureşte, 
nu e în stare să-’l apere chiar şi dacă ar vră.

Deoare-ce este permis ca Intre apără
tori să fie şi indivizi care nu súut advocaţi, 
şi deoare-ce apărătorii Dr. Aurel Murăşan, Dr. 
Augustin Bunea şi Dr. Valeriu Branisce nu sünt 
advocaţi şi dintre ei cei doi dinainte nu ştiu nici 
un singur cuvânt ungureşte, este evident, că 
acestor doi apărători li-s’a făcut imposibilă 
apărarea clienţilor lor şi astfel au fost 
despoiaţi faptice şi juridice de .exerciarea 
funcţiunii de apărători, ceea-ce deja în sine 
provoacă nulificarea întregei proceduri; a ver
dictului şi a sentenţei.

Ilegalitatea acestei proceduri, exeepţio- 
nate mai evident a apărut atunci când jude
cătoria de I. istanţă a început să-’şi valoreze 
decisul tribunalului. (Va urma.)

Y
Nu li-e curată conştienţa. *
Dela un tiuup încoace aproape 

zilnic ne întâlnim în presa patriotică cu 
simptome, care dovedesc îndestul că 
— nu le e curată conştienţa. Cu deo
sebire Vocile latine, protestul călduros 
al fraţilor noştri din Apus şi congresul 
interparlamentar din H a a g a a  scos la 
iveală în mod flagrant, că chiar şi cei 
mai înverşunaţi şovinişti şi fanaticii cei 
mai fără cumpăt, s’au convins în fine, 
că machinaţiunile lor sünt desvălite şi 
că întreaga lume cultă, cu simţ pentru 
drept  şi e c h i t a t e ,  condamnă cât 
se poate de categoric purtarea lor şo- 
vinistă. S’au convins... şi am pută acum 
cu drept cuvânt aştepta, ca să-’şi ispă
şească păcatele din trecut, să se abată 
dela calea urgisită şi înfierată de toţi 
amicii d r e p t u l u i  şi a p ă c i i .  
Dar’ nu ar fi ei ş o v i n i ş t i  dacă o 
ar face aceasta.

„Egyetértés^, tubul acustic al kos- 
suthiştilor în numărul şeu dela 14 Aug. 
a scris un lung articol despre simpatia 
opiniunii publice din străinătate, faţă cu 
causa noastră dreaptă. Recunoaşte cu 
multă supărare că:

„toate z i are l e  de mare impor
tanţă din străinătate publică cele 
mai favorabile voci pentru causa 
Românilor ardeleni. Pe Maghiari îi 
presentă de poporul cel mai barbar 
în Europa, ear1 instituţiunile lor 
culturale şi politice de tot atâtea 
mij loace  de asuprire.  Simptoma cea 
mai îngrijitoare este că savanţi şi auto
rităţi politice din întreaga Europă 
s ’au pus în s e r v i c i u l  a g i t a ţ i u n i i  
i n t e r na ţ i ona l i s t e .  Preşedintele Ligei 
dl V. A. Ur echi ă  mai curând a dat o 
carte sub titlul „ Voci latine“, care conţine 
păreri le  celor mai d i s t i n s e  auto
r i tăţ i  şi ale s avanţ i l or  renumi ţ i  
asupra c he s t i e i  Români lor  arde
leni .“

Spunendu-le aceasta cu multă sin
ceritate „Egyetértés“ cu inimă sânge
rândă îşi exprimă îngrijirile pentru 
causa Maghiarilor, cu deosebire după-ce 
constată, că toată acţiunea guvernului 
de a contrabalansa părerile străinătăţii, 
este zadar ni că  şi „străinătatea toate 
declaraţiile „importante“ ale miniştrilor 
maghiari nu le ia nici la cunoştinţă 
măcar “ . . .

Oare de când atâta sinceritate şi de 
unde isvoreşte ea? . . .

Tot acest ziar vorbind în nrul seu 
dela 26 August despre congresul inter
parlamentar din Ha aga scrie urmă
toarele :

mână neutrală, contribuind ca ministerul Derby 
sé fie răsturnat. Kossuth alcătui apoi „direc- j 
toratul naţional maghiar“, luă unele măsuri 
militare şi plecă în Anglia sé ţină discursuri 
nefavorabile ministerului Derby.

Pentrü-ca opera sé reuşească mai bine, 
revoluţionarii maghiari au voit sé se asigure ! 
şi de ajutorul „principatelor române unite“ şi 
al lui Cuza - Vodă, care ca şi Piemontul, 
ar fi trebuit se permiţă ca ţeiile române sé 
devină loeuri de formaţie şi înarmare pentru 
legiunile maghiare.

Sé vedem dar’ ce s’a lucrat.

III
Dl V. A. U r e c h i ă  publică doué con- 

venţiuni, dintre care a doua a mai fost pu
blicată de Kossuth în scrierile sale din exil şi 
apoi şi de loan Gh i c a  în A m i n t i r i  dela 
1848. Această a doua convenţie, cea publi
cată şi de Kossuth şi Ghica, ne da noué Ro
mânilor din Ungaria o largă autonomie în co
mune şi comitate, independenţa completă în 
biserică şi şcoală, o armată română coman
dată în româneşte şi deschidea o perspe'ctivâ 
asupra probabilei disoluţiuni a U n i u n i i cu * 
Ungaria.

P r i m a  convenţiune, la dl V. A. 
U r e c h i ă ,  este publicată după cât ştim noi 
ântâia-oară.*)

Cuza a f o s t  în v i t a t  de  N a p o l e o n
III. sé se înţeleagă cu Ungurii. E l îi p u n e a

l ui  C u z a  în p e r s p e c t i v ă  reîncorporarea 
Bucovinei cu Moldova. Consulul francez dela 
Iaşi, P l a c e ,  a negociat această convenţiune, 
care s’a subscris în  M ai 1859. In numele 
emigraţiei maghiare ea a fost subscrisă de 
C l a p c a  şi T e l e k i .  Convenţiunea aceasta 
are următoarele disposiţii:

Cuza autorisează pe patrioţii maghiari 
sé facă depouri de arme în V a l e a - S e r e -  
t u l u i ,  la Ba c ă u ,  Ro ma n ,  sau în comune 
şi mai apropiate de Ardeal ca O c n a şi 
P i a t r a ;

Cuza va cere împăratului Napoleon III.
30.000 de puşti, dintre care 20.000 se vor da 
legiunii maghiare;

Se vor cere guvernului sârbesc un nu
măr oare-care de tunuri;*)

Clapca îşi va da la Paris şi Londra toate 
silinţele ca arme, muniţii şi alt material de 
echipament sé se trimită armatei moldo-va- 
lahe şi ungureşti;

La Paris ei vor recruta un corp medical 
şi oficeri de geniu şi artilerie, pentru a or- 
ganisa în principate aceste două corpuri;

La Paris Clapca se va înţelege cu agen
tul prinţului, ear’ agenţi unguri se vor sta
bili la Bucureşti, Iaşi şi Galaţi, pentru a sta
bili legături continue cu guvernul lui Cuza;

Agenţii din Belgradul Sârbiei vor ţină 
guvernul moldo-valah în curent cu cele-ce se 
vor petrece acolo;

FO IŢA  „TR IBU N EI.“
Românii şi Ungurii

în 1859.
L'Alliance des Rountains et des Eongrois 

en 1859 contre l’Autriche, documents médits 
publiés par V. A. Urechiă. Bucarest 1894.

I.
Intr’o scrisoare a generalului Clapca 

publicată de dl V. A. Urechiă, stimabilul pre
sident al Ligei române, în volumul cu care ne 
vom ocupa în şirele ce urmează, revoluţionarul 
zice: „Noi avem lipsă să câştigăm încrederea 
Europei, séfacem ca fiecare conşti- 
enţă sé fie cu noi. Acest mijloc este 
cel mai bun“.

Bătrâna Europă, care a cuprins cu iţele 
sale economice şi politice lumea întreagă, 
are toată dreptatea să caute a şti ce se face, 
ce se prepară ori-unde se mişcă şi cel mai 
mic sîmbure de vieaţă, de creaţiune politică. 
Bine-i de cel-ce a convins-o că el este cea mai 
sigură garanţie pentru prosperarea popoarelor 
şi înaintarea civilisaţiei şi a regimului libertă
ţilor salvatoare.

In momentul, în care Clapca se gătia să 
iee parte la o nouă acţiune pentru indepen
denţa Ungariei, el nu vorbia fără minte. în 
momentele, în care noi Românii trecem prin 
grele încercări, pentru a ne asigura inde
pendenţa desvoltării naţionale, cău

tăm şi noi să luminăm Europa afcupra miş
cării noastre.

Neobositul V. A. Urechiă, colectorul fe
ricit al „ Vocilor latine“, a publicat cartea cu 
titlul de mai sus — ca un alt Clapca al con
deiului. Să ’i-o analisăm cu dragoste şi să 
ne achităm cu recunoştinţă pentru caldul şi 
profundul interes ce ni-’l poartă.

II.
Cadrul cel mare al evenimentelor, pe 

care se ţes faptele şi încercările, ce rees din 
cartea dlui V. A. U r e c h i ă ,  sünt urmă
toarele.

Kossuth avea cunoştinţă de alianţa lui 
Napoleon HI. cu Victor Emanuel şi în con-j 
tra Austriei şi spera, că deodată cu chestia ' 
Italiei, ce se avânta spre fericirea unităţii 
sale naţionale, se va pută da o soluţie şi 
„causei maghiare“. „Orientarea“, ce Kossuth 
o trimite la 25 Februarie 1859 compatrioţilor 
sei era plină de nădejdi. în ea se vorbeşte şi 
de datoria fiecărui patriot de a î m p r ă ş t i a  
b ă n u e l i l e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .

Lui Cavour Kossuth îi cerea: conduce
rea oastei pentru sine, răseularea Ungariei 
numai după-ce puterile aliate vor fi călcat pe 
teritorul maghiar, în care legiunea ungară 
să între împreună cu o divisiune franceză.

La 3 Maiu armata franceză trecü gra
niţa, pentru a salva Italia. La 5 Main Kos
suth chemat din Londra, avii întâlnirea sa cu 
Napoleon III., care primi condiţiile lui Kossuth, 
dar’ îi cerü să lucre şi el ca Anglia să ră

*) O p.irte din docum ntele publicata aici sunt 
din lăsămcutul lui Michail Cogălnicean.

*) Kossuth se pusese în legătură şi cu prinţul 
Mihail Obrenoyici,

Până la frontieră toate mijloacele de răs- 
boiu vor fi transportate cu ajutorul guvernului 
moldo-valah; — şi în fine se zice (verbal) ca 
ultimă disposiţie:

„Cât despre Maghiari, ei promit 
guvern a ment ului moldo-valah c el 
mai activ ajutor p e n t r u  ocupaţiunea Bu
covinei şi pentru Înlăturarea dificul
tăţilor, pe care eventualele eveni
mente şi complicaţiuni le-ar pută 
provoca în urma acestei ocupaţiuni“.

Domnitorul român ar fi obţinut aşadar’ 
din couvenţiunile sale foloase mari. Un mare 
interes naţional şi marea autoritate a lui Na
poleon III. îl îndemnară să se pună la vorbă 
cu acei emigranţi unguri, care de altfel erau, 
precum reese din o mulţime de pagine ale 
broşurei acesteia, foarte puţin serioşi.

IV.
Convenţiunile lui Cuza şi fidelitatea de 

a le executa nu au fost un pericol mic pen
tru ţeară. Austria era furioasă, deşi nu va fi 
cunoscut decât pregătirile militare, ce se fă
ceau pe teritorul român. Representatul ei 
adresa ministerului român nişte note, al căror 
stil nervos face şi azi impresiune. O mulţime 
de spioni austriaci răspândiţi în ţeară şi pe 
nulul Dunării observau mişcările din princi
pate. Pentru a împedeca îmbarcarea, o corabie 
austriacă se puse, în contra dreptului, între 
malul Dunării şi corabia ce avea să ducă pe 
legionarii unguri la Italia»
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„Pentru Ungaria congresul din H a aga  
va fi de mare importanţă, pentru-că acolo se 
va pertracta de cătrăcei 46 deputaţi ai par
lamentului român şi „chestia naţionalităţilor“. 
Nu sünt destule insultele, ce trebue sé le sufere 
naţiunea maghiară din partea agitatorilor va
lahi, a presei valahe şi din partea presei străine ? 
Va trebui să suferim şi insultele cetăţenilor 
României, cu care stăm în „relaţiuni amicale“! 
Şi insultele aceste nu le va mai puté nega nici 
guvernul, — acele se vor face) în faţa lumii 
întregi. Congresul interparlamentar din Haaga 
va pertracta chestia naţionalităţilor din Un
garia. Cei 46 deputaţi români vor alarma 
lumea cu plângerile şi gravaminele fraţilor lor 
„subjugaţi“ şi naţiunea maghiară va fi de
clarată cu u n a n i m i t a t e  de o naţiune bar
bară, demnă de pustiile Asiei“.

Eată simptomele care dovedesc în 
modul cel mai eclatant — că nu le e 
curată conştienţa.

Dacă Maghiarii sünt calumniaţi, 
dacă sünt insultaţi pe nedreptul; dacă 
procedura lor faţă cu naţionalităţile e 
justă,  umană şi l ega l ă;  dacă sünt 
ei victimele unei „ignorante inexplica
bile“ ; dacă ei sünt poporul iubitor de 
drept şi echitate, ear’ noi, naţionalităţile 
din această ţeară, nişte „comedianţi po
litici ş i  răuvoitori“ care seducem lumea; 
dacă opiniunea publică din străinătate 
e m is t i f i c a tă presa străină „cumpărată“ 
şi „ Vocile latine“ nu sünt cuvântul 
călduros de protestare în contra barba
riilor, comise aşa fără de genă... în 
fine dacă drept at ea  e pe partea lor, 
ear’ noi minţ im,  — de ce îi cuprind 
îngrijirile atât de mult de congresul de 
pace din Haaga?  De ce li-e frică 
că au sé stee înaintea unui „alt tribu
nal, mai mare, mai luminat, care de 
sigur va judeca nepărtinitor: în faţa 
tribunalului l ume i  c i v i l i s a t e “?

De ce se înfioară ei de l umi na  unui 
congres interparlamentar, care decurge 
publice, în faţa lumii întregi, în pre- 
senţa atâtor bărbaţi de stat de mare 
importanţă, şi de ce vreau mai bucuros 
î n t u n e r e c u l  anomaliilor triste din 
această nefericită ţeară?

De ce nu stau cu fruntea ridicată, 
cu faţa senină şi cu inima liniştită în 
faţa acestui t r i bunal ,  cum au stat 
cu fruntea ridicată înaintea tribunalului 
din Cluj represcntanţii poporului român ? 
De ce nu merg şi ei sé spună lumi i  
c i v i l i s a t e ,  că: „nevinovaţi súntem“, 
cum au spus-o aceasta la Cluj scumpii 
noştri conducători?

Pentru-că se tem, că vor fi con
damnaţi şi înaintea acestui for. . .  „Ear’ 
naţiunea maghiară va fi declarată cu 
unani mi t at e  de o naţiune barbară, 
şi demnă de pustiile A s ie i . . . . zice 

Egyetértés“.

Au ştiut şi conducătorii poporului 
român, că condamnaţi vor fi cu — 
unani mi t a t e ,  dar’ nu s’au temut, nu 
s’au tânguit, ci cu fruntea ridicată s’au 
dus să spună că: , ,nevinovaţi súntem, dar’ 
voi sânteţi stăpâni p e  individualitatea noa
stră fisicd nu însă şi p e  conştienţa noa
stră, care este c onş t i e n ţ a  na ţ i o n a l ă  
a poporului român. N u  sânteţi com
petenţi sé ne judecaţi, va judeca însă un 
alt tribunal, mai mare, m ai luminat: tri- 
b u n a l u l  l u m i i  c i v i l i s a t  e“.

Astfel cătră finea anului 1860 situaţia 
lui Cuza era foarte grea. Procesiunile de Po
l o n i  şi M a g h i a r i  ce curgeau prin Moldova 
cătră Galaţi erau bine observate. Agentul şi 
consulul austriac la Iaşi, Gö d e l  Lannoy, pro
testează în 19 Octomvrie 1860 în contra unei 
„astfel de stări de lucruri“. în 18/30 Octom
vrie 1860 Cogălniceanu, ministru-president, 
răspunde că „refugiaţii politici“ sünt apăraţi 
de „principiul, respectat în toate vremile, al 
n e e x t r a d ă r i i “. în 9 Decemvrie 1860 
Lannoy repetă plângerea despre „violarea fla
grantă a dreptului internaţional“ ; în 8 De
cemvrie el „declară guvernul Moldovei res
ponsabil de toate consecuenţele, ce ar pută 
resulta într’un astfel de cas“. O notă demnă 
a lui Cogălniceanu îl linişti, cerând In 2/14 
Decemvrie şi îndepărtarea corăbiei dela malul 
român. Pentru caracteristica deplină a situa
ţiei adaugem şi că Sir Bu l we r ,  consulul ge
neral al Angliei îi comunică lui Cogălniceanu 
grija guvernului seu, că Cuza ar fi luat faţă 
cu Sardinia ori Francia angajamente pentru 
răscularea Ungariei; Churchill doria ca Alteţa 
Sa princiară Cuza să „nu se aventureze In 
această afacere, împovărată de complicaţiuni şi 
pericole pentru principate“.

Eată dar’ ce situaţie Ii făcuseră lui Cuza 
Ungurii imprudenţi şi guralivi, incapabili să 
păstreze secretul şi sgomotoşi la fapte.

(Va urm a)

Le-au zis acestea, căci conştienţa lor şi 
conştienţa noastră, a întregului popor este 
curată. Noi vrem l umi nă,  lumină cât de 
multă, şi nu ne temem de judecata 
d r e a p t ă  şi i m p a r ţ i a l ă  a lumii 
civilisate, căci causa noastră este causa 
l i b e r t ă ţ i i ,  a c u l t u r i i  ;i a uma
n i s m u l u i .

Dar’ ei se tem. Înjură guvernul, 
cer intervenţia lui Kálnoky, ca sé î m- 
p e d e c e pe cale diplomatică pertrac
tarea acestei chestiuni. Ei l u m i n ă  
nu vreau, şi nu vreau sé stee în faţa 
judecăţii celui mai competent for a — 
c i v i l i s a ţ i e i .

Nu, căc i  nu li-e c urat ă  c o n 
ş t i e n ţ a ----  d.

Dela cursul de limba maghiară din 
Sepsi-Sângeorgiu.

Ca să pună vîrf nebuniilor „patriotice“ 
pe terenul instrucţiei publice, Csáki — cel cu 
studii pedagogice făcute în societăţile de ceaiu 
ale aristocraţiei maghiare — dăduse cunos
cuta ordinaţiune, prin care se instituiră din 
nou 10 cursuri de tortură maghiară pentru 
bieţii „dascăli“ nemaghiari, atât de ignoranţi 
într’ale filologiei maghiare. învăţătorimea din 
comitatele Sibiiu, Făgăraş, Braşov şi Trei- 
seaune avea să se întrunească la Sepsi-Sân- 
georgiu. Convocările trimise spre acest scop 
de inspectoratul de şcoale al Treiscaunelor 
caracterisau deja gradul de onestitate politică 
al acestor cursuri. în ele eram provocaţi a 
ne presenta la acel curs în 2 Iulie a. c. pe 
timp de ş e s e  săptămâni, dar’ nişte săptămâni 
mai lungi ca cele obicinuite, căci aveau să 
dureze până în 25 Agust. „ Jó szívvel, ha m uszzáf, 
după-cum s’a exprimat un Românei de ai noş
tri, ne-am adunat vre-o 85 Români, 10 Sârbi 
şi Sârboaice şi 6 Saşi la acel curs.

în convocările numite ni-se asigurară 
70 cr. pe zi, cuartir gratuit şi vipt pe lângă 
un preţ moderat. Cuartirul, ce-’l căpătasem 
majoritatea Românilor — 65 inşi — era sala 
de gimnastică a colegiului reformat de acolo. 
Era fără plafon, coperită cu tinichea şi în tro
pica căldură, ce domnise în vara aceasta la 
Sângeorgiu, adevărata icoană a camerelor de 
plumb din palatul dogilor de Veneţia. Necu- 
eurăţenie de pe pustă, jivinii mici şi mari, 
abortul sub ferestrile ei. Toate rugările noa
stre de a ne concede cuartir pe la privaţi au 
fost zadarnice. Nu ne-ar fi putut supraveghia, 
vezi Doamne. Mai trist am stat cu viptul. în
desaţi In institutul de kisdedóvuri am trebuit 
să plătim câte 15 11. pe lună pentru o mân
care, care la ameazi se compunea din cartofi, 
seara eară din cartofi.

in primele zece zile n’am avut parte de 
profesori ordinari. Pensionatul inspector de 
şcoale, dl Szeremley, ne-a ocupat în acest 
timp cu lectură, gramatică etc. Era un om 
atabil, care pricepia binişor şi româneşte, ear’ 
unde se încurca o da pe latinie. La întrebările 
noastre, că ce-o mai fi cu încurcăturile noa
stre, ni-a răspuns cu aceste vorbe: „Rău 
s’aude, rău va fi, cin’ va scăpa, bine-a fi“.

în sfîrşit ne veniră şi profesorii ordi
nari : doi dela Arad: Szondy şi Magyari, unul 
din Baja de lângă Dunăre cu numele Nagel, 
şi unul din Sângeorgiu, Szász Béla. Furăm 
împărţiţi în 3 clase după cunoştinţele, ce le 
aveam din limba maghiară. Se stabili planul 
orelor şi cel de învăţământ. Dela 7 dimineaţa 
până la 8 ore convorbiri intuitive în limba 
maghiară, dela 8—9 cetire şi gramatică, pre
cum şi reproducerea pieselor cetite., dela 9 — 10 
temă scripturistieă. După ameazi dela 3—5 
resp. 6 repetiţii cu unul din învăţătorii puşi 
ca supraveghetori. De s’ar fi ţinut de planul 
acesta ! Fiecare din orele de sus se prefăcuse 
însă în două ore. Povestea cu cele şese săp
tămâni.

în discursul de deschidere al directorului 
Szondy ne spune acesta, că după-ce bem ace
eaşi apă, respirăm acelaşi aer, mâncăm ace
eaşi pâne (cartofi?) trebue să ne şi înţelegem 
unul cu altul. Patria noastră cuprinde multe 
naţionalităţi. Până înainte de 48 a fost pace 
între ele. S’au iubit, s’au luptat alăturea. Au 
venit însă agitatorii fără suflet şi au început 
a le hâdărl în 'contră Maghiarului. Românul 
vrea o Daco-Românie, Sârbul o Sârbie mare 
etc. Cine-’i sprigineşte? Rubla rusească şi 
„hunsfutul“ de Neamţ. Aşa nu mai merge. 
Trebue să ne înţelegem. Dar’ cum ? în
văţând limba lui Bendegúz fiecare Român, 
Sas, Sârb etc., căci atunci fiecare va auzi des
pre cavalereştile, nobilele, drăgăstoasele fapte 
ale Maghiarului şi agitatorii vor perl ca fu
mul. Cine să înveţe popoarele dulcea limbă 
maghiară? Noi învăţătorii etc. etc.

A fost lung discursul lui Szondy, înflă
cărat, patriotic. Dar’ ghiara s’a văzut curând. 
Ca să putem ajunge acest scop, continuă el, 
vă interzic de a mai vorbi româneşte în aceste 
şese săptămâni. Veţi sta sub supraveghetori 
maghiari.

Piesele de lectură ce le alegea erau mai 
tot istorice. Bufniam de rîs când îi ascultam 
interpretările lui â la Hundsdörfer. Când au 
venit Maghiarii aici, ca să recucerească pa

tria lor, căci doară Atila tot Maghiar a fost, 
au aflat vre-o doi Slavi. Dar’ nu pe cei de 
azi! Aceştia sünt veniţi după d-lor. T-au 
supus. Nu s’au mulţumit cu atâta. Au făcut 
dese excursiuni prin ţerile învecinate, dar’ se 
înţelege, că numai ca să asigure graniţele terii 
băgând frică în vecini, căci strămoşii noştri 
au voit să întemeieze un stat civilisatoric (! ?). 
în Ardeal încă erau fărmituri de popoare. 
Credeţi că au fost Români ? A ş! Au fost ce 
au fost, dar’ nu Români. Notarul lui Bela 
scrie poveşti, când visează de Români. El nici 
că trebue băgat în seamă. Dar’ bine, die, îl 
întrerupem noi, dacă notarul minte, de unde 
îşi au Maghiarii poveştile lor despre Zoltán, 
Taksony şi ceialalţi? Ei, mi nem politizálunk 
(sic). Ce mare noroc pe Europa, că am venit 
noi aici. Ce era de ea, dacă se întâlnia Neamţul 
cu Slavul ? Ar fi fost lupte continue. Dar’ aşa 
stăm noi Maghiarii ca un ic între ele.

Făcea bietul şi politică actuală. Să ve
deţi numai. Noi Maghiarii süntem cei mai li
berali, cei mai cavaleri etc. Să fie pace în 
Ungaria şi aceasta independentă, noi am fi cei 
mai puternici din lume. Vrem să dăm tot îna
inte. Neamţului însă nu-’i place. Vă aţîţă pe 
d-voastră. Facem un pas înainte, dar’ ne tra
geţi doi îndărăt. Asta nu mai merge. Trebue 
să ne înţelegem. T r e b u e  să î n v ă ţ ă m  
l i m b a  m a g h i a r ă .  Asta e logică, nu nimic. 
Ce vreau Ungurii? O Ungarie independentă. 
Dar’ cu puterea nu se poate. N’avem armată. 
Honvezii n’au nici praf, n’au nici tunuri. De 
aceea oamenii noştri cuminţi lucră pe în 
ce t u l .  Numai să ţinem laolaltă. Să nu as
cultăm de Neamţ. De altmintreni văzând, că 
nu-’l prea luăm în serios, a fost silit să 
mărturisească, că de, vede el, că pe noi nu 
ne va pute scoate din ideile noastre.

Ca să ne deprindem şi mai bine limba 
şi ureehia cu limba lor, ne-au pus şi la cân
tări şi gimnastică. Cu gimnastica au bancrotat 
deja la primele deprinderi, căci au văzut că-’i 
batjocorim numai. Nici că ne lăsa ambiţia, 
ca noi, cei mai mulţi reservişti î m p ă r ă t e ş t i ,  
să ascultăm de comandă maghiară. Cu cân
tările a mers o bucată de vreme. La visita 
ce ni-a făcut-o un secretar ministerial, ne-am 
produs cu un cântec poporal unguresc şi cu 
un marş. Directorul sălta de bucurie. Bine, 
dlor, putem da un concert. Dăm, dacă va fi 
r o m â n o - s â r b o - g e r m a n .  Asta nu se 
poate. Cum să cântăm noi într’un ţinut curat 
maghiar în limbi străine? Lucrul a rămas în 
suspens. îl pun însă păcatele să demande în
v ă ţa r e a  im n u lu i m a g h ia r  şi să ne sp u n ă  to to 
dată, că în 11 August va fi concert. în 8 Au
gust întrunindu-ne într’o conferenţă am  ho- 
tărît încheierea cursului în 11 August şi toto
dată rieparticiparea la concert, pentru care 
voiseră să angajeze şi nişte puteri artistice 
din Bit. > în 9 Aug. dimineaţa directorul 
spumeg m â n ie . Din „bujtagató, hazaáruló, 
lázitó , judásember, filocsera“ nu ne mai slăbia. 
Atitudinea noastră ’i-au stors şi mărturisirea, 
că cursul nostru e adevărata icoană a Unga
riei de azi. Ni-au spus totodată, că trebue să 
stăm acolo cât vor vrâ ei, şi „ha nincs kon
cert, vizsga lesz.“ în urma acestor expectoraţii, 
care arătau spoeala lui câştigată între Tisa 
şi Dunăre, mulţi nici n’am mai participat la 
prelegeri. Directorul căzii la pat.

Co n c e r t u l ,  v i z s g á i é u l  şi  p e t r e 
c e r e a  p e s t e  c e l e  ş e s e  s ă p t ă m â n i  au 
s p a r t  c u r s u l .

Ce atitudine am observat noi? Cu con- 
versarea în limba maghiară au sfeclit-o dela 
început, Nu este Săcuiu, care să ne fi auzit 
vorbind între noi ungureşte, fără doar’ în bat
jocură, ca d. e. „oláhnak a szolgája“ în loc de 
„alá szolgája“ etc. etc. Văzând lucrul acesta 
ne-au lăsat în pace. Cu învăţătorii săcui, care 
aveau se ne supravegheze, ’i-au mers tot aşa. 
în sală, unde durmiau majoritatea Românilor, 
n’au cutezat să-’şi exercite dreptul de spio- 
nagiu nici unul dintre ei, deşi aceea în toată 
seara răsuna de „Deşteaptă-te Române“, doine 
şi jocuri naţionale. Saşii au fost circumspecţi şi 
prudenţi. Ei se scusau cu împregiurarea, că 
naţia lor e mică etc. Mai mult simpatisam cu 
Sârbii, la care simţul de naţionalitate era mai 
desvoltat. Caracteristică pentru „Magyar -  
o r s z á g “ e împregiurarea, că Saşii, Sârbii şi 
Românii vorbiau între si»e r o m â n e ş t e .  Toţi 
Saşii, toţi Sârbii cunoşteau această limbă, în- 
tr’adevăr de stat „dela Nistru pân’ la Tisa“.

Au fost însă şi uscături în pădurea verde 
românească. Solgya nefericitul, Bugye şi cu 
Zerneştenii lui şi învăţătorii din săcuime cu 
excepţia bravului Nicolae Rusu din Vama- 
Buzău au jucat rol trist, parte de denunţanţi, 
parte de şovăitori din coadă. în „congresul 
naţionalităţilor“ din 8 August Bugye şi cu 
clica lui n’a hesitat a insinua vot separat în 
contra hotărîrii noastre aproape unanime, au 
fost numai 5 voturi contra, de a nu participa 
la concert! Solgya, cu care nu schimbau vorbe 
nici Saşii, nici Sârbii, au mijlocit eliminarea 
a doi dintre noi dela curs, sub pretext că 
agităm. Dispreţul Românilor ’i-au şi ajuns. 
Tot ăştia au fost aceia, care în contra man
datelor directe primite în 9 August dela con- 
sistoriile noastre din Blaj şi Sibiiu s’au supus 
din nou unui examen din limba maghiară.

După-ce din 5 August ni-s’au fost cassat | 
şi diurnele, în 11 August am părăsit Sân- 
georgiul cu „Doşt.eaptă-te Române“, cu care 
am întrat şi în gara Braşovului.

Sper, că puternicii zilei s’au săturat de 
„póttanfolgam“ - uri ungureşti.

De altmintreni posiţia directorului a 
fost aceea a cloşcei cu puii de raţă. Nu ni-au 
trebuit fărîmăturile ungureşti de pe uscat, ci 
hrana ni-;un căutat-o tot în apă limpede, care 
e naţiunea română.I

„ . . .  o mierlă prin păduri“ .

Adunarea iubilară
a

„R euniun ii în v ă ţă to r ilo r  lom. să lăg en i“ .
(Urmare iţi fine.)

A urmat cetirea unei disertaţiuni bine 
aleasă şi prelucrată de zelosul învăţător şi 
cassar al reuniunii Nicolae Pop din Hidig 
despre „mijloacele prin care învăţătorul îşi 
poate face plăcute propunerile sale înaintea 
şcolarilor“. Adunarea o declară de foarte 
bună, ear’ disertantului îi exprimă mulţumită.

Conform programului a urmat alegerea 
următoarelor comisiuni:

a) pentru înscrierea membrilor noi şi 
pentru primirea taxelor şi ofertelor benevole;

b) pentru scrutarea cassei;
c) pentru critisarea propunerilor de 

probă;
d) pentru cernerea propunerilor diverse şi
e) pentru referarea despre exposiţiune.

După alegerea comisiunilor au urmat
imediat două propuneri de probă: prima a 
fost „O tratare practică din istoria naturală 
despre câne1', ţinută de tinărul învăţător Tra- 
ian Husti; a doua propunere a fost din com- 
put „Tratarea numărului 5“, de N. Nechita. 
Ambe propunerile au fost tratate cu succes bun.

Finindu-se propunerile de probă, comi- 
siunile alese fiecare a raportat despre lu
crările sale, ear’ adunarea le-a luat spre plă
cută cunoştinţă, făcându-se propunere să se 
inducă în protocol fiecare raport.

Conform programei la ordinea zilei au 
urmat propunerile diverse, între care prima a 
fost a referentului V. Oltean. Dînsul propune 
adunării, ca în semn de recunoştinţă fiească, 
reuniunea în ziua iubileului seu, să aleagă de 
membru onorar al reuniunii pe Ilustritatea 
Sa episcopul de Gherla dl Dr. loan Szabó, şi 
îndată după adunare, actul de alegere să se 
trimită p r in  presidiu la persoana I lu s tr i tă ţ i i  

Sale. Adunarea primeşte propunerea cu plă
cere, care cere a se in d u ce  în  p ro to co l, e a r ’ 
presidiul promite a face cele de lipsă. Au mai 
urmat şi alte propuneri şi hotărlri, care toatâ 
se lasă în greutatea notarului reuniunii ca să 
le publice împreună cu întreg protocolul adu
nării iubilare.

Cu un cuvânt, toate desbaterile şi lu
crările adunării iubilare au decurs în spirit 
calm şi obiectiv, cu o seriositate demnă de 
mărirea zilei, şi aceasta ni-a documentat-o însuşi 
subinspectorul regesc de şcoale spunând în 
faţa presidiului: aşa programă amplă în atâta 
restimp ce s’a desbătut şi decis cu o ţinută 
bărbătească, e un document palpabil, că 
membrii reuniunii rutinaţi în desbateri, stau 
la înălţimea misiunii lor.

Pe la 3 ore d. a şedinţa festivă se ri
dică, când preşedintele mulţumeşte tuturor 
membrilor pentru zelul desvoltat la lucrările 
zilei şi ţinuta lor bărbătească, rugând pe 
membri să lucreze tot mereu cu acel zel şi 
în spirit solidar pe terenul culturii poporale 
române, ca astfel, reuniunea în ciclul viitor al 
activităţii sale să poată produce fructe şi mai 
mănoase pentru renaşterea poporului român 
prin cultură.

După ridicarea şedinţei s’a început 
partea recreatoare, dar’ tot atât de Însemnată 
ca festivitate a zilei, prin un banchet, la care 
au luat parte afară de membri, protopopi, 
preoţi, mireni, doamne şi domnişoare, apoi dl 
pretor şi subinspectorul şcolar. Sărbătoa
rea zilei la banchet a fost încoronată cu 
anumite toaste festive.

Primul toast ’l-a ţinut preşedintele pentru 
Maiestatea Sa împăratul şi Rege Apostolic 
şi Casa domnitoare, la finea căruia adunarea 
stând sus, cântă imnul împărătesc; al doilea 
toast ’l-a rostit dl vicepreşedinte Andreiu 
Cosma pentru preşedintele reuniunii; al treilea 
toast ’l-a ţinut dl V. Oltean pentru vicepre
şedintele reuniunii, în care arată că înfiinţarea 
reuniunii învăţătorilor români sălăgeni e a se 
mulţumi numai dlui Andreiu Cosma, la a cărui 
iniţiativă ’şi-a căpătat reuniunea naşterea sa 
încă în anul 1869, şi numai cu acest bărbat 
nobil de inimă au a se făli dascălii sălăgeni 
că au fost norocoşi a se vedé asociaţi în reu
niunea, a cărei existenţă azi numără 25 de ani, 
după care cuvinte, nesfîrşite voci de „să tră
iască“ ’l-au încoronat pe zelosul nostru bărbat 
în semn de recunoştinţă dela membrii reu
niunii ; al patrulea toast ’l-a ţinut învăţătorul 
I. Chira pentru fostul v.-preşedinte Trif.

Dl preşedinte a ţinut a doua-oară toast 
pentru clerul de faţă, pentru preşedinţii cer
curilor filiale, pentru preotul local şi poporul

din comună; asemenea a doua-oară a toastat 
şi dl vicepreşedinte pentru reuniune şi exis
tenţa de 25 ani şi pentru membrii reuniunii; 
ear’ referentul reuniunii V. Oltean rosteşte 
al doilea toast pentru cei mai drăgălaşi oas
peţi ai zilei, pentru doamnele şi domnişoarele 
care au făcut onoare reuniunii atât în adunare 
cât şi la banchet, dar’ în general toastul seu 
îl închină pentru femeia română, care în timpul 
de faţă ştie alăturea cu bărbatul seu a lucra 
la cultura poporală şi naţională şi care ală
turea cu dascălul român, ştie creşte fiice de 
Român demne de nobilul nume româ
nesc. Când acest toast se rosteşte, pe 
feţele nobilelor Românce şi ale tinerelor ro
mâneşte se vedea o nespusă bucurie, ear’ atunci 
deodată In mijlocul publicului, cu paşi repezi, 
plini de curagiu şi isteţime se iveşte o fetiţă 
cam de 14 ani şi îi ofere toastantului o 
cunună de flori frumoase. Nobila fetiţă a fost 
o şcolăriţă de naţie din sat. Toastantul 
uimit de această faptă nu se ştie afla de bu
curie, când de nou trebue să ridice toast de 
mulţumită fetiţei de Român, şi în termini sin
ceri spune colegilor sei învăţători, că onorul 
ce 'i-s’a făcut lui prin cununa cea de flori, nu 
’şi-’l atribue numai persoanei sale, ci acel 
onor îl atribue tuturor învăţătorilor sălăgeni, 
semn că învăţătorii de azi cresc în şcoală 
fiinţe nobile pline de simţăminte ca şi ale 
copilei din Unimăt, care ştie preţul euvintele 
unui învăţător, fie acele rostite şi într’o adu
nare. La masă au mai toastat notarul reu
niunii loan Hendea, preotul Báliban, ear’ 
Grigore Pop a toastat, la încheiere mulţu
mind preşedinţilor, membrilor reuniunii şi în 
general reuniunii pentru onoarea ce ’i-a făcut 
domniei sale şi poporului seu cu ţinerea adu
nării în acea comună.

Sara pe la 7 ore s’a început balul reu
niunii, căruia ’i-a premers mai ântâiu o fru
moasă piesă teatrală „Ruga dela Chişeteu“, 
predată şi jucată prin zelosul învăţător din 
Supur dl Mihail Bobiş cu 24 de tineri corişti 
Român din Supur — care la masă încă ne-a feli
citat cu frumoase poesii poporale — dar’ reuşita 
piesei teatrale au fost peste aşteptare bine jucată 
— eu nu am văzut fiind ocupat cu vin
derea biletelor de Intrare — dar’ Ia masă 
vine dl pretor şi-’mi spune, că tineretul de 
român dela sate astăzi face minuni, când şi 
teatre ştie juca, apoi laudă mult teatrul de 
faţă şi zice, că pe aşa oameni e cu neputinţă 
a-’i maghiarisa. Petrecerea cu joc a fost una 
dintre cele mai drăgălaşe petreceri. Portul ro
mânesc, costumele plăcute româneşti răpiau 
gustul şi văzutul străinilor, care ’şi-au petrecut 
între noi tare bine, deşi s’a jucat numai ro 
mâneşte.

Aşa s’a terminat această festivitate pe- 
dagogică-şcolastică, că în zori de a doua zi 
după adunare s’a depărtat fiecare la căminele 
sale, dar’ s’a depărtat plin de putere nouă 
sufletească oferindu-se unul fiecare, că şi în 
viitor cu sudoarea feţei sale va munci în brazda 
culturii poporale, din ale cărei fructe să guste 
poporul român sbiciulat de furtunele seculare 
şi renăscut prin cultură, să devină demn de 
gloria străbună.

P e r i c e i ,  August 1894.

Vasile Oltean Bungărdeanul,
ref rent şi actuar al reuniunii

CRONICĂ
A niversare . Alteţa Sa principele moş

tenitor a Tronului României, ’şi-a sărbat alal
tăieri în S i n a i a  cu pompă prinţiară aniver
sarea naşterii sale. După serviciul divin a 
primit felicitările dignitarilor înalţi. A primit 
şi o mulţime de depeşi de felicitare.

*

Dl B arbu  Stef. D elavrancea a ple
cat să iee parte la congresul păcii dela 
Haaga.

Un Român cu d istinc ţiune  holan- 
deză. M. Sa Împeratul-Rege Francise Iosif 
a conferit dlui Dr. llarion Mitrea înalta au- 
torisaţie de a primi şi purta medalia de dis
tincţiune holandeză. Dl Dr. Mitrea a fost 
decorat' de guvernul holandez pentru meritele 
sale câştigate ca medic in coloniile holandeze 
din Oceanul indic. Azi dl Dr. Mitrea, Român 
din Răşinari, lângă Sibiiu, este medic primar 
la Macassar, capitala insulei Celebes, din 
Oceania.

*
Din arch id iecesa g r.-cat. „ Unirea“ 

scrie: loan E. Prodan profesor suplent (de 
probă) de gimnastică la institutele de învă
ţământ din Blaj, a fost numit profesor defini
tiv în acelaşi post. La gimnasiul gr.-cat. 
din Blaj s’au numit profesori suplenţi dnii 
Dr. loan Nicoard, fost profesor practicant la 
acest gimnasiu, şi loan Fodor, teolog şi filo
sof absolvent. Georghina Bucşa, preparandistă 
absolventă, s’a numit în mod interimal de în
văţătoare la şcoala română gr.-cat. de fetiţe 
şi de superioară în „Internatul Vancean“ de 
fetiţe din Blaj.

#
La H aaga! Dintr’o notiţă a lui „Pes

ter Lloyd“ aflăm, că sub conducerea lui Páz-  
m á n d y  D é n e s  pleacă şi al optulea deputat 
maghiar, care este — ghîci ghicitoarea mea ? — 
care este — o parlamentari ai Apusului, fu
giţi din Haaga, că veţi fi puşi în umbră, daţ 
de ruşine! — care este N i k o l a u s  S e r  bá n
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Se ne îngâdue acest deputat maghiar, cum 
zice „ Pester Lloyd“, se credem, că cel puţin 
nu este dus ca probă de animal valah do
mesticit. Căci de ar fi, ar fi chiar de ajuns. 

■*
0  confeienţâ m aghiară  a ţint archi- 

varul ţerii Ovăry Sn Roma, în societatea Asso
ciation* della stampa periodica in Italia. A 
fost „bi ne  primită“ — ? Dorim s’o vedem 
publicată, se ştim ce nesdrăvănii istorice şi 
politice va fi spus Ovăry pentru-ca se fie bine 
primită.

*
Un couierciu mârşav, Ni-se scrie din 

Ţeara-Oltul ui: Un protopop şi un medic din 
Ţeara-Oltului fac bune „geschäfturi“ laolaltă. 
O înveţătoreasă, vrând se scape de bărbat, 
cere cu ştirea protopopului, visum repertum 
dela medicul Acesta per „expres“ scrie pro
topopului pe o foiţă din notes: „Ce fel de
visum repertum se dau la femeia din C...... “
Protopopul scrie pe aceeaşi foiţă dedesubt: 
„Da-’i visum repertum cum îţi place (de aspru)“, 
căci femeia nu era bătută. Aşa se spală o 
mână pe ceealaltă. Contra protopopului s’a 
făcut arătare la autoritatea bisericească Se 
vedem ce va mai fi, apoi vom descrie mai 
pe larg

*
înscrierile la universitatea din Cluj 

se fac dela 1 —12 Septemvrie inclusive. După 
aceea numai cu o specială concesiune a rec
torului se mai poate face înscrierea, până în 
6 Octomvrie.

*
Discursul lui Polonyi. Ieri în 27 

August ’şi-a ţinut deputatul P o l o n y i  Géza 
darea de seamă înaintea alegătorilor sei din 
H a j d ú  Sz obos z l ó .  Asupra discursului seu 
rostit cu această ocasiune vom reveni.

*
Inspectori maghiari. „ Bistrizer Zei

tung“ blamează în numărul seu dela 21 Au
gust pe inspectorul şcolar din Bistriţa şi pe 
cel din Dej, care s’au purtat foarte provocător 
cu o societate germană. Arena a fost un birt. 

*
La şcoala de meserii din Bistriţa au 

învăţat în anul trecut şi 34 Români.
*

Un Român despre ministrul Lukács
Béla. Din „Egyetértés* cetim, că un Român 
cu prilegiul unui banchet dat ministrului L u 
k á c s  Bé l a  a zis următoarele: Nici nu ar fi de 
lipsă casă ne asigure acest ministru de simpatiile 
sale, căci nu le cunoaştem şi le apreţiăm acele. 
Acest ministru este unul dintre acei puţini, 
care nu prin fraze profesează e g a l i t a t e a ,  
ci cu exemple practice chiar, prin desele sale 
conveniri cu noi. Dacă ar face toţi ca acest 
ministru, atunci şi noi am v o r b i  ungureşte 
ceea-ce aici o fac foarte mulţi şi am s i mţ i  
şi noi ungureşte, ceea-ce aici t o ţ i  o fac.“ 
Aceste le-a zis un Român — spune „Egyetér
tés“ — c i n e  e însă acest Româ n ,  nu ni-o 
spune „Egyetértés“. De sigur are motiv.

■*»
Primatele maghiar, se zice, a făcut 

concesiuni ministrului Wekerle în schimbul 
promisiuni că guvernul va regula congrua.  
Trebue să aşteptăm adeverirea ştirei.

*
Contra lorzilor. Alaltăieri Dumi

necă, s’a făcut în Londra o grandioasă mani
festaţie contra casei lorzilor, a cărei reformă 
o cer liberalii.

*
Din Bulgaria. „ Kölnische Zeitung“ 

primeşte din Sofia iufonnaţiunea, că în urma 
atitudinei neamicale a Rusiei, actualul mini
ster va face mai lămurit front contra politicei 
rusofile. Refusul de-a admite pe Ţarcov pe 
teritorul patriei bulgare corespunde ştirei 
acesteia importante.

*
Din Serbia. Milan a declarat, că pe 

el „nu-’l chinueşte ambiţia“, de a fi earăşi 
rege, cum se lăţise svonul. N i c o l a e v i c î  
desminte alt svon, că între Serbia şi Austria 
ar exista o convenţie secretă, care ar deter
mina direcţia în politica sârbească.

Raport general
despre starea şi activitatea societăţii „lnocenţiu 
M. Glainil a teologilor gr.-cat din Blaj, pe  

anul şcolaştic 1893— 4.
(Urmare.)

II. Şi acum să trec la activitatea in
ternă a societăţii în decursul anului acestuia. 
Pasul ce ’l-au făcut antecesorii noştri, ni-am 
ţinut de datorinţă — conştii de misiunea ce
0 vom avă — a nu-’l împedeca. în anul 
trecut şcolaştic s’a început traducerea opşo- 
rului „Pregătii’e la moarte“, după-cum s’a 
putut vedea din raportul general al societăţii 
apărut In „Tribuna“, „Gazeta“, „Luminătorul“ 
şi „Unirea“. Deşi în sensul contractului cu
1 Iulie tipărirea avea să fie gata, în urma 
unei împregiurări însă, precum şi a feriilor 
de vară abia s’a putut fini în Noemvrie 1893, 
ear’ distribuirea lui s’a făcut numai cu înce
putul lui Ianuarie 1894. în acest an membrii 
societăţii noastre, văzând lipsa cea mare de 
predici şi cunoscând meritul Amvonului, ru
gaţi din mai multe părţi în I. şedinţă or
dinară deciseră reedarea lui. S'a şi cerut con
cesiune dela dl Dionisiu Popfiu, eredele de
functului Iustin Popfiu, dar’ având dînsul de 
cuget se-’l reedee nu ni-s’a conces între 
atari împregiurări fiind timpul înaintat şi prin 
urmare edarea unei cărţi mai mari imposi
bilă, societatea a decis edarea unei broşuri 
mai mici, care să se gratifice tuturor, care 
au spriginit lucrările noastre de până aici. 
în şedinţa a Il-a extraordinară se decide 
edarea broşurii „Duch muscălesc“ de Bolan-

den, şi tot atunci se decide cererea conce
siunii pentru traducerea tuturor opurilor dîn- 
sului, fiind de mare valoare. în şedinţa a 
Vl-a ordinară se şi face orgauisarea şi pen
tru conducerea comisiunilor se aleg domnii 
Giurgiu şi Raica. Recunoştinţă merită aceşti 
doi membri, care cu zel neobosit şi cu ab- 
negaţiune au lucrat aşa, cât cu începutul lui 
Aprilie broşura s’a putut pune sub tipar. 
Deşi tipărirea s’a finit cu finea lui Aprilie, 
totuşi distribuirea nu s’a putut face decât 
numai cu finea anului în parte, rămânând să 
se continue în anul viitor. Cu recunoştinţă 
datorim conducătorului societăţii noastre, care 
colaţionâud traducerea cu textul german, a 
îndreptat unele erori străcurate.

A fost necesar însă se ne îndreptăm 
atenţiunea şi asupra organisaţiunii interne a 
societăţii şi să facem unele modificări în con
ducerea şi administrarea, cu deosebire acelor 
doi factori principali ai cassei şi bibliotecei. 
Mai mult nea costat organisarea bibliotecei. 
în bibliotecă s’au făcut numai 3 tece, anume: 
teca română, teca latină, care cuprinde şi 
cărţile franceze, italiene, greceşti, poloneze şi 
jidoveşti, şi în fine teca germană şi maghiară. 
Fiind-că dulapurile ce le aveam nu erau de 
ajuns pentru toate cărţile, s’a făcut un dulap 
nou cu 3 uşi, cu atât mai vîrtos, că donaţiu- 
nea făcută de membrul fundator al societăţii 
de defunctul canonic preposit rev. Constan
tin Papfalvi încă nu am primit-o în posesiune 
nici cu fiuea anului. S’au făcut pentru biblio
tecă 10 protocoale, aşa încât fiecare specie 
de cărţi să fie indusă In un protocol separat. 
Mai departe, având în vedere onoraţii mem
bri, că de un şir de ani s’au cumpărat numai 
puţine cărţi din câte au apărut, au votat suma 
de 50 fi. pentru cărţi.

Toată activitatea noastră însă ne-am în
dreptat-o înspre exoperarea unei şedinţe pu
blice, spre ce scop, s’a făcut tot posibilul 
pentru schimbarea statutelor. în anul acesta 
însă a trebuit să ne îndestulim cu o şedinţă 
festivă ce s’a ţinut din incidentul abzicerii 
de catedra de profesor a reverendisimului 
Doctor Al. Grama, cu care ocasiune 'i-s’a 
predat şi un album. întreagă şedinţa aceasta 
s’a publicat în foaia societăţii noastre.

(Va urm a)

Dm public.*)
Concurs.

Pentru conferirea unui stipendiu de 60 fi. 
v. a. din fundaţiunea „Marinovici“ studenţilor 
români din gimnasiu ori şcoala reală de aceiaşi 
categorie, se escrie concurs cu termin până 
la 25 S e p t e m v r i e  1894 st. n.

Cererile să se înainteze, în terminul in
dicat, la comitetul „Asociaţiunii transilvane“ 
în Sibiiu, instruite cu următoarele docu
mente :

4. Atestat de botez în original sau în co
pie legalisata.

2. Testimoniu şcolaştic de pe semestrul 
din urmă al anului şcolar 1893'4.

3. Atestat de frecuentare dela direc
ţiunea institutului, în care de present cerce
tează şcoala.

4 Atestat de paupertate, eventual de 
orfan, dacă concurentul este orfan.

Cererile Intrate după termin, nu se con
sideră.

S i b i i u ,  din şedinţa comitetului „Asocia
ţiunii transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului român0, ţinută la 5 Iu
lie 1894.

Dr. llarion Puşcariu, Dr. I. Bologa,
vlcepreşed. secret. II.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primeşte răspunderea

Posta redacţiunii.
Un aderent din Maramureş De sute de ori 

am declarat, că de scrisori anonime nu ţinem seamă 
De câte-ori se o mai spunem?

Popa dela feară. Săeăreni. Trebue să ştim cine 
e autorul. Articolul e bun de altfel.

Mai nou.
A zi 16/28  August 1894 femeile 

române din Boita , 8  la numér. au fost ia 
interogator la judele de instrucţie din Sibiiu 
în causa 'procesului intentat de nemer
nicul Soldja Miklós, la interogator au fost 
luate una câte una.

finu ta  peste tot a fo st bravă. Toate 
s’au presentat încinse cu t r i c o l o r u l  
r o m â n e s c .

Schimbare în cabinet-
După ştirile cele mai nouă ce le 

primim din Budapesta, nenorocosul mi
nistru în ale „chestiei de naţionalităţi“, 
dl Hi e ronymi ,  va lua portofoliul mi
nistrului Béla Lukács ,  ear’ acesta pe 
al lui Wekerl e ,  care va rămână pre
şedintele guvernului numai. In locul 
lui Hieronymi ca ministru de interne 
va fi numit secretarul de stat R e i- 
sz i g  Ere.

B ib liografie. H v o ii o ni i «. Bursa de mărfuri din Budaoesta dela 23 August .n. m
A P E L

Cdtră învcţdtorii români.

D o m n i l o r  c o l e g i !
S’a zis de atâtea-ori Jcă spre a ajunge 

învăţătorul la un resultat bun cu propunerea 
obiectelor de învăţământ în şcoală, lucrul prin
cipal este: „ Împărţirea materialului de pro
punere“ în atâtea prelegeri câte pretinde pe 
un an ordul orelor.

Un lucru nu prea uşor acesta; vrând 
însă a învinge această greutate tn’am împrie
tenit cu idea şi după o luptă de nouă aui cu 
bucurie vă anunţ — că am ajuns la ţinţă.

împărţirea materialului o pedecă de care 
ne-am lovit de atâtea-ori, azi e delăturatâ din 
calea noastră. împerţirea e aşa făcută ca se 
corespundă tuturor pretenţiunilor didactice, ba 
chiar împregiurărilor locale şi temporale în 
conformitate fiind cu planul de învăţământ 
consistorial şi ministerial.

Toate prelegerile fixate pentru o săptă
mâna, propunătorul le poate preda cu cea mai 
mare uşorătate şi întreg materialul de învăţă
mânt dispus de organele noastre superioare îl 
poate exauria într’un an de şcoală, fiind astfel 
întocmit, încât pertractarea şi predarea lecţiu- 
nilor cum şi trecerea dela o clasă la alta se 
întâmplă aşa de incognito, încât ’i-se pare 
propunătorului a face o prelegere generală, 
văzând deodată toate clasele ocupate; care 
împregiurare singură îi procură multă plăcere 
în prelegere.

A doua ţintă ’mi-a fost ca cu ajutorul 
acestei cărţi peste puţini ani de praxă să avem 
fericirea de a vedé o uniformitate in metod, 
un lucru care în prima linie vedem că ne 
lipseşte.

Crezând deci a face un bun serviciu 
causei noastre şcolare în general, ear’ în spe
cial promovării învăţământului în şcoala po
porală, am pus sub tipar opul meu întitulat: 
„Conspect septemânal al materialului de învS- 
ţdment obligat penlru şcoala română poporală“ , 

rubricat şi împărţit pentru fiecare clasă se
parat Opul este gata şi constă din 20 coaie 
cuadrat mare.

Cei-ce doresc a avă această carte, bine- 
voească a se adresa la „tipografia diecesană“ 
din Arad, ori la subscrisul.

Preţul opului: 1 fi. 50 cr., porto 5 cr.
Ş ir  ia  (Világos) în Iulie 1894.

Al d-voastre devotat coleg:
loan Vancu m. p., 

în v ă ţă t o r .

A apărut:
„Raport general“ pe anul 1893, adresat 

dlui ministru al agriculturii, industriei, co- 
merciului şi domeniilor. De camera de co- 
merciu şi industrie circumsc. II. Piteşti

A apărut:
Einige Worte zur Tubercul ose und Krebs- 

behandhmgsfrage (Câteva cuvinte privitoare la 
cestiunea tratării tuberculosei şi a racului.) 
De Dr. Severin Robinski. Berlin, 1894,

Editura Robinski et. comp.

A apărut:
Cunoştinţe din „ Constituţia patriei“ şi 

din „ Drepturile şi datorinţele cetăţeneşti“ pen
tru şcoalele primare. De loan Popovici. Sibiiu. 
Tiparul tipografiei archidiecesane. 1894.

Septemână patimilor, o frumoasă növelj? 
originală ce s’a publicat sub acest titlu şi în 
„Convorbiri literare“, şi al căreia autor este 
Gi l ,  a apărut acum în broşură separată. Ti
pografia „Gutenberg“, Iosif Gobi din Bucu
reşti (strada Doamnei, 25)

A apărut în editura librăriei C a r o l  
M ü l l e r  (Bucureşti) „Poveste t r i s tă “, ro
man de F r a n ţ a i s  Coppăe ,  tradus de Du
m i t r u  S t ă n c e s c u .

Oăliud&rul dilei.
17/29 August 1894 

Iu l  Iu n  t Muc Miron.
G r e g o r lu u :  Tăi. cap, loan 
S o a r e l e i  răsare 5.05 apun 6.57 m.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 28 August n. 11 o a re  d im ineaţa.

"Preeiunea atmosf. în mm. 
(Mediul lunar 7 2 i . l l ; Tem peratura

după
Celsius

Y1

M aximul 
şi minimul 

de
tem peratură

Direcţia
véntului

O bservată
D iferenţa

din
presiuă

725.7 - 3 .0 (  - f s t .o + 3 5 .7 + 1 7  A  V

Din ţeară 25 August n. 7 oara dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
P resiun . 
atmosf. 
în  mm.

Tempera*.
tura

Celsius

Véntul

direcţia tăria

Budapesta . . 766 +  15.0 ___ _

Sătmar . . . 766 +  15.4 s 1
Cluj . . . . 766 +  12.4 — —
Orşova . . 766 -j- .3.6 NO 3
Arad . . 766 +  16 0 SO 4
Panciova . 765 -j- 16.1 SO 2

T îrg u rile  de cai m ilita ri. Cele opt ttr- 
guri de cai mii tari se vor ţină la toamna din 
estan In următoarea ordine de grupe: Grupa 
IV : în Kis-Vârda în 24 Sept., Nyir-Bátor 26, 
Nyíregyház 28, Hajdu-Nánás 30 Sept., Hajdú - 
Szoboslo 2 Oct , Püspök-Ladány 4, Kunhegyes
6, Torok-Sânmiclăuş 8, Turkeve 10, Salonta 
mare 12, Oradea-mare 14, jCarii-mari 16 
Octomvrie. Grupa V : Nagy-Körös ín 10 Sept. 
Czegléd 12, Szolnok 14, Szarvas 16, Bichiş- 
Ciaba 18, Arad 20, Sân-Miclăuşul-mare 22, 
Timişoara 24, Jimbolea 26, Glogon în 29 Sept., 
Mramorak în 1 Oct. Grupa VII: O-Becse în 
24 Sept, Zombor 26, Baia 28, Cilocea 30 
Sept., Kis-Körös 2 Oct., Nădlac 4, Kun-Ágota
7, Orosháza 9, Senteş 11, Hódmező-Vásárhely 
13, Uj-Verbasz 15 Oct. Grupa VIII: Dej 
în 10 Sept., Gqiriş 12, Murăş-Oşorheiu 14, 
Zabola 16, Cohalm 18. Sepsi-Sângeorgiu 20, 
Braşov 22, Sibiiu 24 Septemvrie.

Fia ţa cerealelor din portul Brăila
Operaţiile efectuite în 10 August v. 1894.

F-ţii Bach Iui G. Nicolopulo, grâu 
440.000 hect. 9.05 lei. V. P. Sassu lui G. 
Nicolopulo, grâu 850 hect. 5.70 lei. F-ţii 
Papastellato lui M. Wechsler, grâu 2430 hect. 
6.45 lei. F. Georgief lui Christoforato & 
Cainbano, grâu 1500 hect. 6.30 lei. Tem. 
Dimitriade lui I. Millas & Fiiu, grâu 2200 
hect. 6.90 lei. I. Zoref lui Chrisoveloni fr.. 
porumb 10.000 hect. 6.60 lei. S. & L. Blu
men lui Peirano fils & Co., porumb 14.000 
hect. 6.65 lei. I. G. Sassu lui Ottomau, orz 
■,.000 hect. 3.10 lei. F-ţii Bach Iui M, Veeh- 
sler, nevetă 2100 hect. 11.37 lei M. Dro- 
sino lui N. Copsida, săcară 15 v. hect. 8.00 
lei. N. V. Perlea lui A. Etlinger, grâu 1550 
hect. 6 lei. N. R. Perlea lui A. Etlinger, 
grâu 1675 hect. 5.85 lei. E. Georgief lui 
G. Nicolopnlo, grâu 1950 hect. 6.55 lei. E. 
Georgief lui Kirschen & Diamant, grâu 5540 
hect. 6.30 lei. U. I. Negropontes Iui L. & 
M. Feitler, grâu 1800 hect. 6 40 lei. D. Po- 
lemis lui M. Roth & Co., grâu 1400 hect. 
5.90 lei. N. V. Perlea lui Peirano fils & Co. 
porumb 14.00 hect. 6.67 lei. I. Catzica lui 
L. & M. Feitler, grâu 5100 hect. 7.20 lei. 
I. Catzica lui L. & M. Feitler, grâu 4600 
hect. 6.05 lei. I. Catzica lui N. Copsidas, 
grâu 7500 hect. 7.22 lei. P. Theochar & Co. 
lui L. & M. Feitler, porumb r. 1700 hect. 
7.20 lei. S. & L. Blumen lui A. Etlinger, 
cinq. 50 000 hect. 9.30 lei. F-ţii Bach lui 
M Wolf, grâu 6000 hect. 8.15 lei. F-ţii Bach 
lui M. Wolf, grâu 1830 hect. 7.25 lei. N. 
V. Perlea lui I. Millas & Fiiu, grâu 1630 hect. 
6 4 lei.

C e r e a l e  s o s i t e .

Pe apă: Grâu 1130 hect., porumb 7500 
hect., orz — hect.

Pe uscat: Grâu 4300 hect., porumb 9500 
hect., orz 1550 hect.

Preţul mărfurilor.f
Piaţa din Sibiiu. Dela 28 August n. Grâu fru

mos 70 pănă 80 cbilo 0. 4 60 p in i 6.' O, grâu mestecat 7 
până 74 ebilo fl. 3.8) până 4 30, săcară 70 pănă 74 
obilo fl. 3 — pănă 3 30, orz 62 păuă 68 ciulo fl. . 
pănă .—, ovăs 42 pănă 48 cbilo 0. 3.40 pănă 3 80
cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 4 30 pănă 4 b ' ,  mălaiu
7r> pănă 82 chilo fl. 4 .— pănă 4 50, cartofi 68 pănă 
70 chilo fl. 1 — pănă 1.10, sămânţă de cânepă 48 pănă 50 
chilo fi. 4.80 până 5.—, mazăre 76 pănă 80 chilo fl. 4 50 
pănă K.60, linte 78 pănă 82 chilo fl >7.— pănă 8 fa 
ole 76 pănă 80 chilo fl 4.— pănă 4.50, păsat de grâu 
100 chilo fl. 13 50 păuă 14.—, făină nr. —. 9. iS.50
taină nr. I  î.— fl. 12.50, făină ur. 13.— fl. 10.— 
slănină 100 chilo fl. 54.— pănă 56.—, unsoare de 
porc fl. 51.— pănă r-8, său brnt 100 chilo fl. 26.— pănă
— , său de lumini fl. 83.— pănă fl. 34 - ,  I tar
nnte de sfiu fi. B8.—. pănă 8. 40.— , săpun 0. 20 
pănă 30.—, fân 100 chilo fl. 1.9) pănă 2 —, câaapi 
3. 20.— păoă 26,—, lemne da foc a ic.it« ra cub 
fl. 3.— pănă 3.25, spirt p. IOD L. °/, 55— până 
57 cr., carnea de cită chilo 52 cr. păuă 6 5, c ir m  de 
viţe! 40 pănă 45 c r , carnea de porc 44 pănă 48 cr. 
caruoa do berbece — 26 pănă 32 or., ouă 10 cu 18 
pănă 20 cr.

Tîrgul de rîmhtorl în Steinbruoii. Iu 22 August 
n. s'au notat: ungureşti bStrâui grei 42— cr. păuă 
42‘/a cr., de mijloc 42. -  cr. pănă 42*/, cr., unguroşc 
grei tineri 43— cr. pănă 44. c r , de mijloc 44 .— 
cr. pănă 441/* cr., nŞori 45 cr păuă 45.*/, cr.
ma r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea 42.— cr. păuă 3 t  — cr 
de mijloc 43.— ur. păuă 43 */, cr,, uşoară 1 4 ‘/j <5 • 
păuă 45 .-- cr., r o m â n e ş t i ,  de B a k o n y ,  grei 
—.— cr. pănă —.— cr., trausito grei — cr. pănă 
—.— cr , trausito de mijloc — .— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori — — cr. pănă —. — or., tran/itoâ s â r  
b e ş t i  rrei 4 4 — c r  pănă l l . 1/, cr., trausito de 
mijloc 4 3 .Vj cr. păuă 44 —cr., trausito uşori 42. — 
cr păuă 48 '/ ,  ir

Slminţo f i
0  o.

Preţul per 
100 chiloţi-. Í  -ä 0 £ €>

I i

Preţul per I 
100 chilo 1

dala păuă dela păuă

G r â u
Bănăţenesc nou 
Grâu dela Tisa „

74
74

75
75
75
75
76 
75

Grâu „ Pesta j 
Grâu deAlba-Reg. „ 

» » Baclca „ 
Grâu uug. de Nord

71
71
74
74

SSminţe, 
▼eohi ori uoue Soiul

Cualitatea 
per Heut.

Preţul per 
100 hilugr*
1 • ’» 1 păuă

Săcară
Orz
t>

Ovăs
Cucuruz (porumb) 

»
Mein
Hrişcă

de nutreţ 
de vinars 
de bere

bânăţ. 
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64—66
8 9 -4 1

75
75

6 . -  
5. 0 
6.20 
7 8

5 70 
Ó.85

.'.05 
■ '/»O 
7.— 
8 40

580
935

l i
>1

8.

Grâu
V»

Cucuruz

Ovăs
»

Sept -Oct 
Maiu-Iuu. 
Maiu-Iuu 
Iul.—Aug 
Sept. Oct. 
Mart.-Apr.

i."Ti
P
» 1

»443O.

6.52

5 5b

6.71
6 02

I  . 
s a
m +

r

6.53

51M 
—  7o 

5 73 
6.04

Product« diverse J RoiuJ
Cursul

dels pănă

Sem. de trif. Luceniii ungurească r>4.— Ö8—
n roşie 5b - 6 0 . -

Oleu de rap. rafinat --.---

Uns. de porc dela Pesta 49 50 6 ^ Z
» dela ţeară -- .---

Slănină avântată -- .---
» afumată 4 8 - 1850

Său __4 ___
Prune . 9.60 9 70
Lictar slavon, noa — _f_

n bănăţeuesc 1260 Í«Á --
Miere brută -- . —§_

rt galbină străcurată --,--- — ___
Ceară de Rosenau . _
Spirt brut _ __ .. #_

n Drojdiuţe de spirt __, — —

Cursul pieţei din Sibiiu.
Diu 26 August u. 1894,

Hârtle-moneţă română . . Cump. 9.88 vând. 9.90
Lire t u r c e ş t i ................................ 11.16 „ 11,20
I m p e r i a l i ..................................... lo .io  „ 10.13
Rable r u s e ş t i ......................  „ 1.82 „ 1.32

Bursa de Budapesta.
Din 23 August n. 1894,

Renta de aur ung. 6“/ » ......................................  ....
„ de aur ung. 4‘/ , ................................ 122 —
„ ung. val. cor. 4 % ......................................96 91

împrumutul căilor ferate ung...............................126.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) ...................................................... 121,____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisinne)...................................................... JOI.____
Bonuri rurale ung....................................................  96.60

„ „ croate-slavone...........................  9g._
Obligaţiunile desp. regal i i lor. . . .  . . 100.—
împrumut cu premiu ung...................................... 161.25
Losuri pentru reguläres Tisei şi Seghodiu . . 148.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .................................98.50

» de argint a u s t r i a c ă ........................... . 98.50
„ de aur austriac j ...................................... 1 2 2 ____

Losurile austriaco din I860 . ......................  _
Acţiunile băncii austro-ungare........................... 1012. —

» „ d e  credit ung.........................................__
. s p » » austr. . . . .  — , ■ -

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ............................................ , ___ _

A r g i n t u l ................................................................. .........  _ _
Galbeni îm părăteşti................................................. 5.90
Napoleon-d’ori . .................................................  9 97
Mărci 100 imp. germ ane...................................... 61.10
Londra 10 Livers s te r lin g i.................................12 t 5 j

Bursa de Viena.
Din 23 August 1894.

Reuta de aur ung. 6 ° / » ...................................... —. —
» n n n ^ ° / o ...................................... 121.70

Renta ung. v. c. 4 ° / » ......................................95.8 >
împrumutul căilor ferate ung....................  . 126.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung,

(1-e emis une) . . . . . . . .  124.’,0
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune). . . .  . . . . .  100._
Bonuri rurale ung. . . ................................. 95.60

» » c ro a te -s la v o n e ...................... ...... •. —
împrumut cu premiu ung...................... . . 152._
Losuri pentru rcgularea Tisei şi Seghedin . . 143. —
Renta de hârtie austriacă............................98.65

„ „ argint a u s t r i a c ă .........................................98.66
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................122.96

Losuri austriace din 1860 ........................................... • _
Acţiunile băncii au stro -ungare ............................. 1068. —

» » d e  credit ung..............................  458—
„ » d e  credit a u s t - ....................... 864.50

Argintul . . .   —
Galbeni împărăteşti.................................................  5,90
Napoleon-d’o r i . . . ...........................  9.99
Mărci IDO imp. germ ane.............................................61.07*
Londra 10 Livres s te r l in g i ...................................  188 87

B u r s a  d e  B u c u r e ş t i .

Din 6 August v. — 4 ore p. m. Cassa Ultim.
Reuta rom. per 1875 li0/« . . . 100.— _

„ română amort 5*/„ . . . 97. - _ _
„ (Scbuldverschreib) . . 90*/, — —

Oblig, de stat C. P. R. 6 '/, . . _ —
Renta rom. (Rur. conv.) 6 '/, . 10.)*/, —
împrumutul municipal 6°/i . . . 87 '/, — —
Scrisuri func. rurale 5°/o . . 93*, __ __
Scrisuri func. rurale 7%  . _
Idem urbane 7,,/0 . . . __ ,__ _

» 6 7 . ........................... 102 V, __
» 6 7 ................................ 87. - _

Banca-Naţ. (500 lei vers. într.) 1468 — _
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.) . 420— _ _,
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs ) . 437—
Soc. rom. de reasig. . 118— _
Soc. r. de cou (250 lei vărs.) . 106— -
Oblig. Cissei Tensiunilor 280— _ __
A g i o ................................................. —

S c h i m b
Londra 3 l u n i ...................... .... , _ .

» cek ................................. __  __ __
Berlin 3 l u n i ................................. _j — ___

V  cek . . . ...................... __ __ __
Paris 8 l u n i ...................................... - _

» c e k ........................................... - -
Viena . . . . . . . - — —

-- ,--- — —
A g i o ................................................. — —

Redactor responsabil: Alexandru Cordea 
Proprietar şi editor: T . L iv in  A l b i u l ,
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Unicul teatru universal iu toată Ungaria.

Director: A d o lf K iss,
în Hermannsplatz.

H a r e  r e p r e s e n t a ţ î e  î n  f i e c a r e  z i ,

Dumineca şi la sărbători pe zi de doué-ori: d. a. la orele 5 şi seara la 7x/a.
PROGRAM:

D espărţăm ântul /. Minunile lui Mahomed sau arta de a vrăji înainte 
cu 1000 de ani. Vrăjitorie indică veritabilă, „O miie şi una de nopţi“. 
Fachirii cei vechi ştiau să seducă poporul cu vrăjitoriile lor, minunăţia cărora 
nu o înţelegeau. Vrăjitoarea turcească „Ali Ben Za i da u va avă onorul 
a arăta p. t. publicului datinele de pe timpul lui Pharaos. Scena este cu 
totul neagră; vrăjitoarea apare în costum indic, ear’ obiectele de artă sünt 
dela vrăjitorii din vechime.

D espărţăm ântul 2 . Frânghieş indic (automat) cu servitorul seu.
D espărţăm ântul j .  15 minute pe uscat. Peisagiu de iarnă în Alpii 

svedieni. Se observă ninsoarea.
Despărţăm ântul 4 . „Salva Regina“ sau salutul Măriei. Efect ne mai 

pomenit.
D espărţăm ântul 5 . Fontain triplu miraculos sau şi „Calospuithe Chro- 

mocrene“ numit.
D espărţăm ântul 6 . Tablouri nebuloase plăcute. Cu variaţiune deasă.
De încheiere: „Schneewittchen“.

în pausâ cântă capela proprie.
Preţul locurilor: loc închis 50 cr., locul I. 40 cr., al II-lea 80 cr., 

galeria 2 0  cr. Copii sub 10  ani însoţiţi de părinţi plătesc numai jumătate. 
Bilete se pot procura înainte dela cassa teatrului a. m. dela 10— 12 ore 
şi d. a. dela 3— 5 ore.

Programe complete se capătă la cassa.
în c e p u t u l  la  8  o r e  s e a r a .

[1899] 4-
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*  Un invetăcel |
de român din case bune se pri- £  
meşte în prăvălia domnului loan  
B aciu , în Haţeg,  [i960] 1—3 | |

Reflectanţii sünt a se adresa J  
în timpul cel mai scurt.

o x x x x x x x x x x x x x x o

bSe primeşte

instrucţiune în v i u . .  *
dela o domnişoară din strada 
Urezului nr. 16. [1969] 1—3 ö

Ad nr. 246/1894. ]1959] 1— 1

Publicare de licitaţiune.
Pentru reconstruirea turnului şi even

tual şi a boltiturii nouei biserici a comunei 
bisericeşti gr.-or. Albac, în protopresbi- 
teratul Câmpenilor, se va ţină a doua 
licitaţiune minuendă în 28 August (9 Sep
temvrie) 1894 la 3 oare p. m. la oficiul 
parochial de acolo.

Preţul exclamării este: 6 7 8 2  f l .  

2 3  cr. pentru turn şi 6 6 7  f l .  93  cr. 
pentru boltitură de lemn.

Licitanţii sau oferenţii sünt datori 
a depune un vadiu de 5 0 0  f l .  pentru 
turn şi 1 0 0  f l .  pentru boltitură.

Planul, preliminarul, condiţiunile de 
licitaţiune şi alte condiţiuni se pot afla şi 
vedă la oficiul parochial de acolo.

La încredinţarea comitetului parochial 
gr.-or. din Albac.

Câmpeni ,  12/24 August 1894.
R o m u l  J F u r d u i ,

protopop.

Se caută

U n  i n v e t ă c e l
dintr’o casă bună, care a absolvat 
cel puţin II. clase gimnasiale sau

reale pentru w
„Institutul Tipografic“ în Sibiiu. f i

ooooooooooocm

H <ieiHîi*aIîî <S<3 a s ig u r a r e

„ T R A N  S  Í L V A N I A “
Î N  &  B R U I T .

fundată in anul 1868 ussj 27_

asigurează prelungă condiţiunile cele mai favorabile:
a )  în contra pericolului de foc şi explosiune clădiri de

ori-ce fel, mărfuri, producte de câmp, mobilii etc.
b )  pe vieaţa omului în toate combinaţiumle, precum * 

asigurări de capitaluri pe caşul morţii şi pentru ter- 
mimiri fixate, de zestre şi de rente.

Dobi fundarea institutului se p lă tim :
Despăgubiri pentru daune causate prin foc 
în a. 1869—1890 fl. 853,550.84 

„ 51,752.38în a. 1891 
în a. 1892 
în a. 1893

48,911.78
34,925.85

Suma tl. 989,031.85

Sume asigurate pe viaţă 
în a. 1869— 1890 fl. 648.800.50
în a. 1891 b „ 48,316.91
în a. 1892 „ 57,791.88
hl a- 1893 .. 53,119.28

Suma fi. 808,118.57
1 , 7 9 7 . 1 5 0  f l .  4 3  c r .

Conform bilanţului pentru 1892 fondurile de reservă si garanţie se urcă !a
864.028 f i .  70 cr.

P r o s p e c t ©  ş l  f o r m u l a r e  s é  d a u  g r a t i s .

D esluşiri se dau  şi o fe rte  de a s ig u ră r i  se p rim esc  p rin  D i r e c ţ i u n e  î n  S i b i i u ,  
(S tra d a  C isnăd iei N r. 5, casa  p ro p rie ), sau  p rin  A g e n tu rile  g en e ra le  şi p rin c ip a le  în  B r u s o v  
(H. H erm ann), C l u j  şi A r a d ,  precum  şi p r in  A g e n tu rile  speciale  în locurile  m ai în sem nate

în editura „Institutului tipografic“
a apărut şi se află de vén (jure

P r ă s i r e a  p o m i l o r  |
(Ic

D. C O M S A ,
m e m b r u  î n  c o m i t e t u l  c e n t r a l  a l  „ R e u 

n i u n i i  r o m â n e  a g r i c o l e “ .
P r e ţ  ml u n u i e x e m p la r  13  <*r. |[

_  ’ I »

Hârtie de scrisori
cu inscripţia

„Totul pentru Naţiune!“
lozinca sublimă a Fetelor Române 
efectuează Librăria „Institutului 
Tipografic“ în ori-ce mărime de 
hârtie, cu diferite arabescuri, în cutii 

sau fără cutii.

A eşit de sub tipar:

H o m o  S u m .
R O M A N

DK

GEORGE EBERS.

l ’r e ţ n l  I 11. » a u  -  le i  50  b a n i .

Institutul Tipografic In Sibiiu.

M ersu l trenurilor
pe lin iile  o rien ta le  ale caii fe ra te  de s ta t  r. u. valab il din l-a M aiu 1.894.

B u d a p e s t a — P r e d e a l
T ren

depanou«
T ren

lOMlOAÍ

10-
8.25

11.24
1.85
3.46 
4 . -  
4.89 
5.22
5.46
6.84
7.18 
8.06 
8.82 
8.49 
9.06

10  08 
10.37 
10.69 
11-07 
11-81 
11.48 
12.26 
12.60

1.04 
1.86 
1.60
2.18 
2.82
3.04 
3.89 
4.01 
5.26
6.08 
6.40 
7.16 
8 .

8.05
2.10
4.07
5.46
7.08
7.16
7.43
8.18

9.07
9,37

10.87

T r ra
iMMlntt

11 —
12.26
1.11
8.45

T re n
de

pmojfi»

8.05
1.65

3.68

0

3Ond0
£
1

'S

T re n
deţinota*

T ren
HMlttSt

6 -

11.40
11.55

1 —  

1.02

1.89
2.06
2.27
3.80

4.16

5.07
5.14
5.69
6.29

12.20

9.05
11.88

1.60
2.24
3.08
3.46
4.07
4.68
5.32
6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40
11.25
11- 64
12- 04 
12.84

1 —
1.40

2.17 
2.35 
3.14 
3.34 
3.49 
4  11 
4.48 
5.27 
6.10
7.60
8.80
9.08
9.88

10.25

2.15
9.15

11.12
12.50
2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50

5.55
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.88
8.88

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.16
1.84
2.09 
2.19 
3.01 
3.81
9.15

pl. Yiena

Î  B u d a p e s t a  . X

Szolnok . .

Y P .-L adany  .

bob.

A

pl./
\o ra d e a -m a re  ( 1,1

V
80S.

Mező-Telegd 
Rév . . 
Brate» . 
Ciucia . 
Huiedin . 
Ghirbéu .

UO.v

P l} 0Clui

Y
80S.

pl

I

Apabida 
G b iriş  •
Cucerdeft 
Uioara . 
Vinţul-de-sun 
Aiud

jT e in ş  •

Crăciunel 
Blaj . .

Y Micăsas*
sos'lcopşa-m ică

pl.)
Mediaş . . 
Elisabetopol 
S ig h işo a ra  
Haşfalău 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apatia . .

Y Feldioara . 

" ^ B r a ş o v .  .

J  Timiş . .
Y P r e d e a l  .

sos. Bucurosci

ţâOS.
A

( Pl-

p l .

Lsoo„

i
(pl.
Vsos.

A

( Pl- 
(sos. 

A

i
Pl.

TT3U
ponoant

3 .
5.50

2.30
12.06

5.40 
4.52 
2.55 
2 —

Cir culeasă numai Vineri
7.01
6—
5 —

T re n
ÎQOftlont

1.55
7 —

5 23 
3.46 
2.25 
2.18 
1.52 
1.2«

12.47
12.17

11.01
10.45

9.23
8.58

8.23
8.06
7.69

7.80

6.56
6.54
6.41
6.20
5.58 
5.38 
4.27
3.58 
3.37 
3.16 
2.46 
2.18 
1.42 
1.12 
7.45

T ren
de

psrsoue

1.55
7 —

3.50
1.21

11.04
10 .44
10.07

9.30
9.10
8.81
7.58
6.53
6.14
5.45 
5.18 
3 .53 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10-21

9-42
9.13
7.45 
7.01
6.86
5.58
5.08

Tron
fioodarit

7.20
1.50

11.46
10.06

8.48
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

o.:
4.48
4.23
3—
2.20
2—
1.51
1.2b

12.64

T ren

ţin c a s i

6.25
8.15

10.37
9.57
9.80

4.55 
2.24 

12 28 
11.41 
11.07 
10.82 
10.13 

9.41
5.0
8.0 
7.30 
6.4' 
6.29
5.21
4.47
4.29
4.2 li
4.02 
3.42 
2.49
2.27
2.1b
1.89
1.18
1.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10.02

9.22 
8.57
8.28
7.48

4.40

7.01
5.57
5.16
8 .6(

a r é S ' - L u á o i  — B i s t r i ţ
4 - 1 9.10 4.20 Ţ  Murăş-Ludoş . A 6.46 7.21
7„07| 1.01 Ţagu-Budatelic 4.15
9.59| 4.55 Y Bistriţa, . . . JL 1-16

C&reii-mari — Zelău
5.42

10.80
4  10
9.18 TCareii-mare 

Zelău ■ : 1
9.06
4.20

7.06
2.251

N ota: Oarele Însemnate în stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus In jos, cele însemnate 
In dreapta de jos în bus. N im erii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta, gara de vest — R usava — Veroerova

Orient.
Ixpns

T ren
deperiere

Tron T ren
I do 
ţiTilSS*

T re c
icccl jnt

8.36
Vineri

1.80
circul.
num ai

Sâm băta
4.43
4.49
6 31

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.55

,1 .-

8.80
lO.soj
l0 .40

1.47
2.12
5.25

6.15 
7.26 
8.21 
9 83

9.-

2.25
3.41
3.46
5.49
5.56
7.54

8.02
8.49
9.28

10.25
11.16

12.28
12.89
12.56

1.11
1.20

11.40

I
I pl. Vicma

7—
9.21
9.31

12.52
1.30
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10

10.22
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

10—
11.15
11.21

1.20

pl-
SOS.

pl.

sos.

B u d a p e s t a  . sos. 

Cnegléd ’ ***

Seghedin

Timişoara

•{Pl.o
/ Pl-
\sos.

pi

pi.
Topoloveţ . . 
Lugoj . . .
Caransebeş . . 
Teregova . . 
Mehadia . .
Băile-Herculane 
Topleţ . .

sos.
A

SOS.l
p, jR u ş a v a .

Ţ  V ereerova  
Y Bucuresci .

|pi. 
(sos. 

. A 

• 1

Tron
deporscan»

T ren
de

porsoans

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
0.89 
4.35 
3.15 
3.02 
2.46 
2.25 
1.09 
1 —

11.25

10.20 
8  21 
8.13
5.10

7.18
5.53
5.10
4.05

O rient.
Erprii

7.2c

2.10

10.51
10.45

8.55

8.49

3 ’S -
>cS

I I c I G 3■a j
4.85

4.05
3.49
3.40
7.10

D umin.

T ren
lo o ilm t

7.05

1.25 
12.11 
12.06 
10.01 

9.58 
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.21
3.08
2.51
2.19
2.10
5.50

T ren
de

periout

b 4r

8.26
6.15
6 .

Oopşs-mioă— Sibiiu—Avrig—Făgăraş.

2.81
2.11

LI—
Tren
m ixt

3.80
1.58

12.68
11-lf

8.07
5.84 
5.12 
4.49 
4.10

B u d a p e s t  a — A  r a d .  — T  e l  a s

Tren
mi x t

Tren
de

pernetoe

Tren
de

pontul
Tren

Moderat
Tron

de
piracm |

1 0 — 8.05 2.15
8.05 1.55 î o — l

3.10 4.24 11 10 4  — 1-871
9.10 8.42 3.55 6.55 6.10

2.30 7.25 4.30 7.05 6.35
2.44 7.42 4.42 6.46)1
3.15 8.20 5.08 7.07
3.32 8.39 5.14 7.18
3.58 8.58 5.32 7.50 7.35
4.30 5.66 7.58
4.50 6.12 8.14
5.40 7 — 8.51 8.56

7.28 9.10 9.24
7.54 9.50
8.10 9.34 10 .06
8.28 10 .24

4.47 8.54 1 0 — 1 0 .5 0
5.04 9.08 10.11 1 1 .0 4
6.10 10 .06 10.37 11.43
6.39 10.29 12 .06
7.11 10 .53 12 .30
7.28 11.07 11.17 12 .44
8.13 1 1.64 11.-10 1.20

pi.

T
Y

I sos.

pl

Viena . .
Budapesta
Szolnok

A v a il . .

Glogovaţ 
Gyorok . .
Pauliş . .
Radna-Lipova 
Conop . . 
Bérzava 
Soborşin 
Zam . . . 
Gurasada .
Dia . . . 
Branicîca . 
Deva . .
S im eria  (Piski) 
Orăştie . . 
J ib o t. . . 
Vinţul-de-jos 
A lba-Iu lia  
Teiu» . .

sos.

Í
pl.

sos.
A

pl.

Tren
de

porican«

6.25
7.35
4.31

11.30

11_
10.48
10.25
10.11

9.58
9.25
9.09
8.21
7.45
7.18
7.08
6.44

Treu
asoslarat

7.20

6.20 
6 05 
5.09 
4.44 
4.22 
4.04 
3.19

1.20
11.22

8.20

8.10

7.29

6.38
6.07

5.44

5.17
5.05
4.40

3.59
3.36

Tron
deptKGft&l

3 —
6.30
3—
9.45

8.55
8.44
8.20
8.08
7.66
7.24
7.07
6.26
5.49
5.19
5.08
4.42
4.1«
3.59
3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

Tren
de

p in o u i

9.80
5.18

11 .321
11.16
10.87
9.39
9.1:
8.53
8.11

T renB 1 Z t

LL35
3.56

7—
6.47
6.18
6.02
5.47
5.09
4.60
4.

8.55

2.24 11.34 7.10 pl. CojpNa-mlcn sos. 9.34 6.20 12.42
3.53 1.03 9— Ocna . . . . 8.11 5.12 11.18
4.15 1.25 9.26 80S.-. ( pl. I Nlhitn ) v 7.44 4.49 10.45
4.36 1.46 pl. / Iscs. 7-28 8.33
6.16 3.31 Avrig . . . 6.02 6.54
8.42 6.08 sos. Făgăraş . . . pl. 3.28 4.05

O s o e r d e a - - O s o r h e i uii - B e g L - ■ s ă e .

2.2-; 8.10 3.11 8.58 pl. ©««érni®» . sos. 7.41 2.36 8.81 1.16
3.14 8.51 3.52 9.39 Ludoş . . . 7.03 1.58 7.43 12.32
5.07 10.27 5.26 11.11 808. pl. 

, Osortieiu 5.30 12.25 5.60 10.85
5.50 10.42 5.36 pl- 80S. 5.18 9-35 5.05
1.25 12.15 7.15 sos. Kegl»lu.-»4)». pl. 3.60 8 — 3.22

€1 h  i r !  s — T  u r d aV
7.33 11 — 4— 10.17 Ţ Whirls . . .  -Í- 5.10 10.30 3.80 9.12
7.53 11.20 4.20 10.37 Y T a r d a . . . tL 4.50 10.10 3.10 8.62

S i g h i ş o a r a  —  O d o r h e î u

3 56 11.08 Ţ Sighişoara . . A 9.51 5.32
6.34 1.50 ţ. Odorhein . . L 7.20 3—

S i m e r i a  (Pir•ki) —  P e t r o ş e n i  — L u p e n i
6.10 11.28 4.20 pl. S im eria  . . sos. 10.33 3.24 8.47
7 31 12.48 6.03 Haţeg . . . 9.05 2.03 7.34
9.65 3.40 9.05 80S. pl.PctcnxAnl 6.10 11.25 5.26

5.15 19.15 4.05 pl. ' 80S. 9.48 4.54 8.38
6.20 11.27 5.10 Vulcan . . . 8.57 3.56 7.47
6.40 11.50 5.S0 sos. L upeni . . pl. 8.25 3.21 7.16

Ü M s r í a  (Piski) —  H u n e d o a r a

6.15 11.35 4.25 9.43 S im eria  . . 5.25 10.25 3.10 8.34
6.38 11.54 4.48 10.01 Cérna . . . 5.09 10.05 2.54 8.14
7.13 12.20 5.23 10.25 Y U m iedonra ,L 4.46 9.38 2.30 7.45

B r a s o v  —  Z e r n e a o i1

8.35 4.55 9.10 Ţ Braşov. . . >\ 7.36 1.44 8.31
10.28 6.36 10.30 ■y- Zerneaci . . tL 6 06 12.20 7.20

B r a ş o v —  O h e z d i - O ş o r h e i u

4.50 8-50 3.10 pl- Braşov . . . sos. 8.19 1.50 i .20
5.36 9.33 3.43 T Prejmér. . . - 7.41 1.20 6.42
6.49 10.46 4.35 Sepşi-S.-Georgiu 6.35 12.29 5.36
8.33 12 40 5.55 A Covasna . . 4 55 11.13 3.5Í
9.19 1.26 6 32 goa. Kezdi-Oşorh.. j»1. 4 - 10.30 2.45

âj CD .zţ
^  i A r a d  —  T i m i s o a r a1

6.25 11.35 5.58 T Arad . . . ' 9.44 3.44 10.56
7.32 12.62 6.46 Vinga . . . 9.02 '2.40 9.46
8.42 2.1Ű 7.39 I  T im işoara . 8— 1.12 8.15

Institut Tipografic T. Liviu Albini. Pentru tipar responsabil Iosif Marscliall,


